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M e g e g y e s íü n k  H ú gában !
A háromhetes hágai jóvátételi tárgyalások, melyek 

oly sorsdöntő fontosságúak voltak reánk nézve, január 
hó 20-án teljes megegyezésre vezettek és ez a megegyezés 
a magyar nemzet rendkívül nagy győzelmét jelenti. A 
magyar delegáció tagjainak: Bethlen István gróf mi­
niszterelnöknek, Walkó Lajos külügyminiszternek, We- 
kerle Sándor pénzügyminiszternek, Korányi Frigyes 
báró, volt párisi magyar követnek és a melléjük rendelt 
szakférfiaknak olyan erélyre, elszántságra és harckész­
ségre volt szükségük a tárgyalások egész folyamán, de 
különösen a megegyezést megelőző két napon, amilyenre 
nem sok példa akad az utóbbi évek világpolitikájának 
történetében. A magyar államférfiaknak, az úgynevezett

kisantant-államok (Románia, Csehország és Jugoszlávia) 
végsőkig kiélezett ellenállását és fenyegető magatartását 
kellett megtörniök, ami a legsúlyosabb feladatot jelen­
tette számukra. Jóleső örömmel kell, természetesen, meg­
emlékeznünk Olaszország hatalmas támogatásáról, me­
lyet a tárgyalások alatt egyetlen pillanatra sem nélkü­
löztünk; erkölcsi elégtételül szolgálhat, hogy Anglia is 
támogatta a magyar álláspontot, de nem hallgathat­
juk el azt sem, hogy Franciaország, a kisániánt patró- 
nusa, a tárgyalások utolsó hetében sokkal megértőbb 
magatartást tanúsított velünk szemben, mint az első két 
hétben. Ezt a kedvező hangulatváltozást, természetesen, 
Bethlen István gróf és a magyar delegáció valamennyi
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tagjának eredményes és fáradhatatlan felvilágosító mun­
kája és megbecsülést, tekintélyt szerző fellépése érlelte 
meg.

M i i  t a r t a l m a z  a  m e g e g y e z é s  ?
A magyar kérdés megoldására irányuló hágai tár­

gyalások eredményét a következőkben foglalhatjuk össze:
A hágai értekezleten kezdettől fogva valamennyi 

hatalom részéről Magyarországgá! szemben az a követe- 
• -s lépett előtérbe, hogy a döntőbíróságok előtt folyó po­
rok tárgyában pénzügyi megegyezés létesüljön, mert 
er/lkül nem volna lehetséges az egész pénzügyi megoldás. 
Ennek a következménye volt, hogy a magyar kormány — 
a döntőbiróság elvének épségben tartása mellett — első­
sorban ebben a kérdésben igyekezett kísérletet tenni a 
megegyezésre.

A tárgyalások során külön megegyezés létesült az 
agrárreformmal kapcsolatos kérdésekben és külön in­
tézkedések történtek az összes többi ügyekre (főhercegi 
javak, vasutak, egyházi birtokok stb.) vonatkozóan. Az 
agrárügyek tekintetében 240 millióban egyeztek meg 
azokra a birtokterületekre vonatkozóan, amelyeket a há­
rom szomszédos állam kisajátított. A kártalanítás külön 
alapból történik. Az alap létrehozása nem Magyarország 
feladata. A döntőbíróságok állapítják meg, hogy kinek 
van igénye az alapból való kártalanításra. Ha az utód­
államok a kisajátított területek egy részét a tulajdonos­
nak visszaadnák, illetve azokkal megegyezést kötnének, 
akkor a kártalanításra szánt alap a megegyezés arányá­
ban csökkenni fog. Az alap négyszázalékos kötvényeket 
bocsát ki és kártalanítás fejében majd ilyen kötvényeket 
adnak.

.4 többi poros ügyet a döntőbiróság előtt folytatják le. 
A.zckat az államokat, amelyek terhére a döntőbíróságok 
kártalanítási kötelezettséget állapítanak meg, a nagy­
hatalmak 100 millió erejéig támogatják. Ha a kártalanítá­
sok meghaladnák ezt az összeget, akkor az ezenfelüli ösz- 
szegeket az illető pörvesztes államok egyenlítik ki.

A döntőbíróságok majd a 240 milliós alap utján ki­
egyenlítendő agrárpörök ügyében a most hozott meg­
egyezés alapján működnek. Ha később újabb ingatlan- 
kisajátitási eseteket vinnének a döntőbíróságok elé, 
ezekben a békeszerződések értelmében járnak el. Ugyanez 
az eset valamennyi nem agrárpörben is.

A jövőben meghozandó összes döntőbírósági ítéletek 
megfelebbezhetők a hágai állandó nemzetközi bírósághoz, 
de ez nem vonatkozik az eddig már meghozott Ítéletekre.

Magyarország 1943-ig kizárólag azokat az összegeket 
fizeti, amelyeket a jóvátételi bizottság 1924-ben meg­
állapított. Magyarország 1943-tól 1966-ig 87 millió arany­
koronát fizet, ami 13.5 millió aranykoronás annuitások­
nak (évi törlesztésnek) felel meg.

Ezzel szemben Magyarország felszabadul a békeszer­
ződésből folyó, vagy a békeszerződés alapján keletkezett 
minden kötelezettség alól és visszanyeri teljes pénzügyi 
függetlenségét. Jóvátétel címén Magyarországot nem ter­
helik meg újabb összegekkel.

A nagyhatalmak felhatalmazták a magyar miniszter- 
elnököt arra, hogy a magyar parlamentben olyan értelmű 
nyilatkozatot tegyen, amely szerint a nagyhatalmak elő 
fogják segíteni, hogy Magyarország arra alkalmas idő- 
po.itban megfelelő kölcsönt bocsáthasson ki az illető álla­
mok pénzpiacán.

*
A fent ismertetett megegyezés a magyar álláspont 

fi ’jes győzelmét jelenti. Bethlen István gróf ugyanis a 
tárgyalások folyamán a következő három feltételhez ra­
gaszkodott megalkuvás nélkül:

1. Magyarország nem fizet jóvátételt.
2. Magyarország nem mond le a békeszerződés 250-ik 

szakaszáról, melynek alapján az elkobzott magyar javak 
birtokosai pert indíthatnak a döntőbíróságoknál.

3. Magyarország a megegyezés érdekében hajlandó 
áldozatot hozni a múlt felszámolása tekintetében.

A két első feltétel ellen a kisántánt végsőkig har­
colt és mint tudjuk, azt akarta kierőszakolni, hogy Ma­
gyarország kártalanítsa az elkobzott birtokok tulajdono­
sait és mondjon le a békeszerződés 250-ik szakaszáról. 
Hogy tehát ellenállása mégis megtört, ez a nagyszerű 
sikeren kívül annak a rendkívül örvendetes ténynek is 
tanujele, hogy Magyarország külpolitikai helyzete igen 
nagy mértékben megerősödött. Ennek a jótékony hatása 
pedig még csak ezután fog jelentkezni.

A gazdasági helyzet szemszögéből nézve a meg­
egyezést, kiszámíthatatlan jelentőségű az ország pénz­
ügyi függetlenségének visszanyerése és az az Ígéret, hogy 
a nagyhatalmak elő fogják segíteni, hogy Magyarország 
megfelelő kölcsönt kaphasson a pénzpiacokon. Tudjuk jól, 
hogy az ország eddig úgynevezett államkölcsönt nem ve­
hetett fel, most pedig ennek az ideje is elérkezett és 
megvalósíthatók lesznek azok a nagyszabású beruházások, 
és állami feladatok, melyek csakis államkölcsönnel old­
hatók meg.

Bethlen István gróf miniszterelnök eddigi ország- 
épitö alkotásai és munkássága mellé méltón sorakozik a 
hágai rendkívüli siker. A nemzet — mely szivszorongva 
figyelte a szörnyű viaskodást, — felszabadult lélekkel, uj 
hittel és növekvő reménységgel köszönti a magyarság 
győzhetetlen bajvívóját, aki szétkergette a fekete felhő­
ket a magyar nép egéről és szabad utat nyitott a bizako­
dás napsugarainak.

Az uj esztendő — ezt jósoltuk, — a javulás, a tel­
jesedés esztendeje lesz. Ez a folyamat ime, megkezdődött 
Hágában. Bizonyos, hogy folytatása lesz.

Levél Verpelétről.
A Vasárnap január hó 5-iki, első számában cikket közöl­

tünk: „Vcrpeíáf és környékén a kisgazdák ezrei a szövetkezeti 
szeszfőzdétől várják szomorú helyzetük javulását** címmel*. A  
cikkben foglalt állításokra a verpeléti hegyközség és a  hitel- 
szövetkezet igazgatóságának tagjai — szévmszerint harmincket­
t ő i  —  levelet ju ta ttak  el hozzánk, melyben töbl>ek közt az 
aláírtnak közlését kérik:

Az a híradás, mely azt tartalmazza hogy Verpeléten fel­
hagytak a szőlőtermeléssel és áttértek a burgonyatermelésre, 
nem felel meg a tényeknek és a  hites verpeléti saszla-szőlő hi­
telét rontja. Az a közlés, hogy Verpeléten megalapították a 
Verpeléti Termelők Szeszfőző Szövetkezetét kifejezetten azért, 
hogy a burgonyatermést szesszé feldolgozzák, a hitelszövetke­
zet kilencszáztizenhat tagja előtt Ismeretlen. Olyan irányú á t­
alakítás vagy változás, mely a burgonya feldolgozását célozza, 
nincsen sem a Központi Szeszfőzdében, sem a Községi Szesz­
főzdében

Az Orsz. Földbirtokrendczö Bíróság a községben 174 házhe­
lyet, 383 katasztrális hold szántót é s 210 katasztrAlls hold ré­
tet osztott ki. Verpeléten a földbirtok elég* arányosan van el­
oszolva, a gazdák legnagyobb része négy holdtól ötven holdig 
terjedő ingatlannal rendelkezik, de van nyolcvan és százholdas 
kisgazda is. A község kutjal nem apadnak ki annyira’, hogy ez 
a lakosságra nézve katasztrófái Is hatású volna. Nem felel 
meg a tényeknek az sem, hogy 30—40 méternél feljebb nin­
csen víz. A kutak 8—10—14 méter mélyek, elegendő és jé  Ivó­
vízzel. A Tam a-patak semmiféle betegséget nem terjeszt. Min­
denkelre előnyös lenne, ha artézi kút volna. A  verpelétiek a 
szőlőt nem vágják ki, sőt ellenkezőleg, újakat ültetnek, mert 
bíznak a hatóságok, elsősorban a földmlvelésügyl miniszter u r  
támogatásában.

A levél a következő sorokkal végződik:
„Olcsó kölcsönt adjanak a lagykdrosutt gazdáknak, piacot 

a verpeléti bornak, kivitelt a márkás sa szia-szőlőnek, adó- 
elengedést a fagykársujiott szőlőtermelőknek. Töröljék el a 
borfogyasztási adót, részesítsék kedvezményben a szőlőműve­
léshez szükséges nyersanyagok beszerzését: és mindjárt hely- 
rezökken Verpelét lelki és pénzbeli egyensúlya. Aki ezt meg­
teszi, az a községnek és a község nyugalmának olyan lelki ar­
tézi kutat ad, amelyből a megelégedés és hála éjjel-nappal 
buzogni fog.**
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Jakabházy János dr. 
m. kir. gazdasági főtanácsos.

Jóleső örömmel vettük a hirt, hogy Horthy Mjklós, 
Mj gyarország kormányzója, Maycr Jánoa m. kir. földmi- 
velésügyi miniszter előterjesztésére Jakabházy János dr. 
a „Vasárnap" jogtanácsosát és a „Faluszövetség" ügyé­
szét, m. kir gazdasági főtanácsossá nevezte ki.

Amikor ezt az örömhírt közöljük lapunk olvasóival, 
jogosan Írhatjuk azt is, hogy örömünk kétszeres. Egyrészt 
azért, mert az uj gazdasági főtanácsos kezdettől fogva itt 
harcolt mellettünk, a Vasárnap oldalán, a falusi társada­
lom ezernyi bajainak közepette is azzal a nagy elhatáro­
zással, hogy istenadta tehetségével segítse elviselni a 
megpróbáltatásokat, melyek a magyar falut sem kímélték 
meg. Másrészt pedig azért, mert Jakabházy János azok 
közül való, akik kora ifjúságuktól kezdve a nagy Széchenyi 
István tanításain és faluszeretetén indultak el, hogy azután 
elkötelezzék magukat a föld népének szolgálatára.

Jakabházy János kitüntetése a magyar falu harcosai­
nak a megbecsülését jelenti, de egyúttal elismerése annak 
a rendkívül nehéz és kemény munkának is, amely a magyar 
falut igyekszik emberiesebb helyzetbe segíteni. Ez a 
munka apostoli, megalkuvást nem ismerő lelket kíván. 
Mert a magyar falu népével együtt érezni, dolgozni, 
aggódni, vagy talán örülni, ez az ut nem a könnyű babé­
rokat termi meg, hanem ez az ut egy nemzet felemelésé­
nek, a falusi kulturszinvonal fokozásának anyagi, erköl­
csi és szociális bajainak kálváriás útja. S ez az a célkitű­
zés, amelyet csak a dolgozniakarás, az önzetlen munka 
jegyében lehet elvégezni —  átfütve attól a nemzeti gon­
dolattól, amely a haza, a köz és c. falu megsegítésének gon­
dolatát mindennél előbbre helyezi.

Mert a magyar falvakban még igen sok a tennivaló. 
Sok az elvégzendő munka, ha azt akarjuk, hogy a nemzet 
pillére, a föld népe meg ne roppanjon.

•

Jakabházy János <lr. egyetemi tanulmányainak elvégzése 
után, mint fiatal ügyvéd az Omzdgos Széchenyi Szövetség meg­
bízatásában sorra já rta  a magyar falvakat, télben, nyárban, eső­
ben és jóidőben, hogy tanítsa, oktassa, Irányítsa és ingyenes jogi 
tanácsokkal lássa el a r á szoruló falusi népet. Úgy tett. mint 
ahogy a gyalogjáró apostolok szoktak és telve az Ifjúság erejé­
vel. Széchenyi hitével s fajszeretetével járta  a falvakat, hogy 
egymásután szervezze meg a széthult falusi társadalmat. Mint 
a Magyar fíazdaszövetség egyik lelkes vezetője, már akkor ízt 
.'őrlette, hogy törődni kell a faluval s részére uj erőforrásokat 
megnyitni. De azt is hirdette, hogy csak saját erejében bizhat 
a nemzet! És az Idők azóta Igazolták akkori sejtését.

De nagy szerepe volt a falusi hitet és fogyasztási szövetke- 
.i tr k  megszervezése és a szövetkezeti gondolat elterjesztése és

Patalonü leventék diszszakasza.

R H E U M A S ...?
M é g  m a  r e n d e l j e  m e g

a törvényesen védett és orvosilag kipróbált 
CZAKÓ-féle Junó-szesz és J unó kenőcs házi­
szereket, amely rheuma, csuz. köszvény, 
isciiías, zsába és egyéb hasonló megl^tege- 
déseknél biztosan és bámulatos gyorsan hasz­
nál, még összezsugorodott tagú egyéneknél is.
Egy adag elegendő: együttesen ára P 11.— 
Használati utasítással. Szétküldés póstán, 

utánvét mellett
Isteni G ondviselés G yógyszertár

Budapest, VI., Király-utca 88 D.

kiépítése körül megindított mozgalomban is. Eredményes tevé­
kenységiért néhai Darányi Ignác. földmi velésügyi miniszter 
már UH 1-ben elismerő oklevéllel tüntette ki.

Az uj gazdasági főtanácsos huszonkétéves agrártársadalmi 
működésének további ériéi/es korszaka indult meg akkor, ami­
dőn 1917-ben a Magyar Gazdaszövetség ügyészévé választotta. 
A szövetség jogügyeinek minden anyagi ellenérték nélkül való 
ellátása mellett élénk részt vett nemcsak a hetvenötezer pél­
dányban megjelenő .^Barázda" cimü gazdatársadalmi hetilap 
szervezésében és szerkesztésében, hanem a lap olvasóközönségé­
nek jogi tanácsokk 1 való ellátásában is, úgy hogy ez a rovat 
csakhamar népszerűvé és ismertté tette a legkisebb magyar falu­
ban is Jakabházy János nevét. 1923-ban Csongrád vármegye 
főispánja t. b. főügyésszé nevezte ki. A következő évben pétiig 
a Eölámircsszövctség jogtanácsossá lett. E
minőségében hatalmas munkát fejtett ki a községek első orszá­
gos kongresszusának megszervezésében és megrendezésében, 
amely valósággal a magyar községek első pari a ment j i volt. Majd 
a Duna-Tiszaközi Mezőgazdasági Kamara és a Szőlősgazdák 
Országos Egyesületének munkájában vett tevékeny részt. 192S- 
ban az Országos Központi 11 ilelszövctkczct képviseletélien a 
I>uua Tiszaközí Mezőgazdasági Kamara választmányába is 
kiküldték.

Csak nagyjából soroltuk fel az uj gazdasági főtanácsos 
m unkásságát A Vasárnap olvasói úgyis ismerik, mert akinek 
valaha dolga volt e csupa szív emberrel, az mind szeretettel 
gondol rá. Már pedig a magyar fáinkból az apró kisemberek, a 
napszámos földhöz ragadt szegénység és a jómódú gazdák oly 
tömege kereste fel, hogy- joggal állíthatjuk, hogy Jakabházy 
János nevét m<t mindenütt ismerik. Épp azért a magyar fel­
vakban nagy örömet kelt) tt ez a magas kitüntetés, mert egy 
olyan ember kapta, aki a falu népének önzetlen munkása.

De az ő megtiszteltetése és öröme a V á r n á n  öröme is, 
mert mi egy bajtársunkat köszöntjük benne. Épp azért, amikor 
magas kitüntetésében őszinte szívvel üdvözöljük, hisszük, hogy 
a zajtalan munka csendes embere, Széchényi tanítványa, a falu 
népének segitője, uj méltóságában még közelibb érzi magát 
ahhoz a falu néjéhez. amelynek már ifjú korától fogj» elköte­
lezett testvére volt. Fáradtságos, nehéz munka ez. de megéri az 
áldozatot, mert érte a magyar falu önzetlen szeretete és tisz­
telete já r  ki.

H eves-várm egjye a  tíszam en tí la k o ssá g  
ín s é g é n e k  en y h ítésé t feéii.

Heves vármegye közigazgatási bizottságának Hedry Lő- 
riuc főispán elnöklete mellett tartott ülésén Graefl Jenő or­
szággyűlési képviselő indítványára a bizottság utasította a 
pénzügy igazgatóságot, hogy az adók behajtó iánál a fagykáro- 
sult tiszántúli községekkel szemben bizonyos mérsékléseket esz­
közöljön. egyben pedig feliratban ismételten kérte a kereske­
delemügyi minisztert, hogy a tíszamentí lakosság Ínségére 
való tekintettel és az ottar.i nagy munkanélküliség enyhíté­
sére sürgősen rendelje cl a debreeen— tiszafüredi állami ut ki­
építését. Gosztonyi Andor földbirtokos indítványára a bizottság 
a dohányjövedéki központtól feliratban kéri az uj dohány­
osztályozási rendelet következtében a gazdákat a dohány be 
váltásánál ért sérelmek orvosláséit. Tóbiás József műszaki ta­
nácsos Jelentése szerint a lillafüred—egri ut telje? kiépítése fo­
lyamatban van.
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Mi akasztja .meg , . 
a falu egészséges vérkeringését?

Nagy volt az örömünk, de nagy most az elkeseredé­
sünk is. Örültünk, mert azt hallottuk, hogy az idén meg­
indul az az útépítési programm, amelyet Búd. János ke­
reskedelmi miniszter is magáévá tett hivatalba lépésekor.

Megelégedéssel és jóleső érzéssel fogadta a falu népe 
az útépítési tevékenység megindítását, mert ettől várja 
— rettenetes helyzetében — megszabaditóját.

Kétszáz kilométer útépítésre ki is adták a megbíza­
tást. Ez ugyanannyi falut, több ezer szegény kenyértelen 
munkás megmentését jelentette.

Most azonban azt olvassuk, hogy ismét bajok van­
nak az útépítés körül. Megakadt még ez a kétszáz kilomé­
ter is. Azt látjuk, mi falusiak, hogy az Ígéretek után a 
komoly tettek ezúttal sem következnek be, mert a nagy­
szabású útépítési programm a végén úgy összezsugoro­
dott, mint a Deákné vászna. Még ezt a megmaradt két­
száz kilométert is veszedelem fenyegeti. Egyszerűen meg­
áll azért, mert kitaláltak valami olyant, amit a vállal­
kozók nem bírnak meg. Ezért tehát inkább visszaadják 
a megbízást s lemondanak a munkáról. Ez pedig azt je­
lenteni, hogy a falu népe továbbra is vergődhet a feneket­
len sárban.

Ebből az én falumban is bőven van, mert olyan he­
lyen lakom, amely a köves úttól vagy tizenkét kilométerre 
e6ik. Nagy életképes község vagyunk. Iskoláink 
is telve vannak. Népünk szorgalmas, de minden előrehala­
dást megöl az a lehetetlen helyzet, amelyben vagyunk. Csak 
didő utakon közlekedhetünk, amelyek a mostani esős idők­
ben úgy feláztak, hogy tengelyig sülyedt bele a kerék. 
Még üres szekérrel sem tudunk kimenni a faluból, mert 
hegyek között vagyunk. Ilyenkor azután megáll minden, 
még talán az élet is. Ez a téli esőzés nekünk börtönt je­
lent. Sár és sár. Olyanok vagyunk, mint a harctéren, ami­
kor sáremberek módjára jártuk a fedezékeket. Még az 
utca túlsó felére sem tudunk átmenni.

Pedig az idén is ezer vagon fát kellett behordanunk 
ezen a rettenetes utón. Hogy ez mit jelent, csak az tudja, 
aki az ilyen utakat ismeri. Nem mozdul tehát ki senki a 
faluból. Csak két esetben, ha orvosért kell menni, vagy

pedig élelemért a malomba. De ilyenkor is egész hadi 
tanácsot tartunk, mert sajnáljuk a szegény állatokat.

Úgy gondoljuk, hogy valahogy rendezni kellene ezt a 
sok járhatatlan utat, mert hisz elég útadót fizetünk. 
Csak egy kis részét kérjük annak vissza, mert még min­
dig elég jut akkor is máshova.

Már sokszor füstbe ment minden reményünk. Egy 
párszor ki is cövekelték, felmérték, de még mindig a sár­
ban járunk. A megye a községre s ez viszont áthárítja a 
munkát, s igy tehát úgy vagyunk, mint aki két szék kö­
zött a földre ül. Lógunk, mint Mohamed koporsója a leve­
gőben. Se fent, se lent nem vagyunk.

Örömmel olvastuk tehát, hogy a kormány nagy össze­
get bocsát az adókból befolyó jövedelméből egy ezer kilo­
méteres úthálózat megépítésére, amelyben elsősorban az 
olyan községek részesülnek, mint amilyenben mi lakunk. 
Azt hiszem, az alföldi tanyaiak még jobban megörülhet­
tek, mert ott még szörnyűbb helyzetben vannak, mint mi, 
ott a végtelen pusztákon. Pedig a járható utaktól sok 
függ. Talán minden. Mert hiába termelünk többet, szeb­
bet, jobbat, ha nem tudjuk gyorsan és időveszteség nél­
kül a fogyasztópiacra bevinni. Az egészséges, jó útháló­
zat olyan, mint a vérkeringés a testben. Ha jól működik, 
gyarapodik a test, ha nem, akkor elhervad még az is, 
ami megvan.

Ép ezért a sárban tengődő magyar falvak nevében 
kérjük a Vasárnap utján az illetékeseket, hogy gondolja­
nak velünk is és sürgősen építsék meg azt az ezer kilo­
méteres utat, amelynek egy része úgy elakadt, mint mi 
a sárban. Mert az útépítést a legsürgősebben meg kell 
kezdeni, — ez nemcsak a mi gondolatunk — még pedig 
a lehető legnagyobb arányban, mert a modern igények­
nek megfelelő jó úthálózat kiépítéséhez mezőgazdaságunk 
és iparunk érdekei is fűződnek.

Az ezer kilométeres programmból megmaradt két­
száz kilométeres útépítési munka megakasztása végzetes 
lehet a sárban eltemetett magyar falvakra.

Mert uraim, lassanként megáll, az utak hiánya miatt, 
a magyar falvakban maga az élet is. D. F.

j i s  o r s z zá g  9  m i l l ió  />o 7í ? s x á n í ó i e r ü l e í é b ö l  
e g y  é s  e g y n e g y e d  m i l l ió  I z o ld á t o s s z ío í ía k  K i 

a  f ö ld r e f o r m  s o r á n .
.1 magyar földbirtok megoszlását helyesebbé tenni, főként 

lsedig előmozdítani a földszerzést azok számára, akik a föld 
gondos és szorgalmas mivelésérc képesek is, hajlandók is, de 
eddigi viszonyaik között önhibajakon kívül földhöz nem ju t­
hattak — igy írja körül célját a földbirtok helyesebb meg­
oszlását szabályozó törvény, amelyet még 1920-ban az első nem­
zetgyűlés iktatott a törvénytárba. Maholnap tiz esztendeje te­
hát, hogy az alaptörvény, valamint a közben alkotott novellák 
segítségével az Országos Földbirtokrendezö Bizottság a föld­
reform lebonyolításával foglalkozik.

A föld birtokreform történetében a most kezdődő esztendő 
fordulópontot jelent. A földbirtokrendezés befejezéséről szóló 
1928. évi XLI. törvénycikk ugyanis úgy rendelkezik, hogy a 
OFB megváltást 1930 január 1-től fogra nem mondhat ki. 
Január 1-ről kezdődően tehát a még netán folyamatban levő 
föWreformügyekben megváltás már csak a minisztertanács 
fölhatalmazása alapján történhetik. Az OFB többirányú tevé­
kenységet folytatott. Megváltja a szükséges földeket, gyakorolja 
az eladásra kertilő birtokokra az államot megillető elővásár­
lási jogot, végül pedig magán ügyletek révén szerez ingatlano­
kat, sőt végszükség esetén az öt ven éven belül szerzett közép­
birtokokat Is igénybe vette ilyen módon. Kisbirtokot, amely 
nem háborús szerzemény, az OFB csak a házhelyek céljaira 
vett Igénybe. Ezt a dolog természete tette szükségszerűvé, mert

házhelyek céljára csak a község közelében fekvő földek alkal 
masak. Az igy megváltást szenvedett kisbirtokosokat azonban 
rendszerint esereteriiletekkel kárpótolták.

A földreform lebonyolításának adatai szerint alig van köz­
sége a mai Magyarországnak, ahol a földreforid céljaira meg­
váltási eljárást ne folytattak volna. Csonkamagyarországnak 
3567 községe van. Ebből 3325 községben vettek igénybe meg­
váltás utján földeket a birtokpolitika céljaira, vagyis csak 242 
olyan községe van az országnak, ahol a földreformeljárást az 
OFB. megváltás nélkül szüntette meg.

Igénybe vett az OFB. a földreform céljaira az említett 
3325 községben összesen 940.048 hold és 1082 négyzetöl földet. 
EblxJl 432.217 hold és 543 négyzetül vagyonváltságföld. A meg­
váltott területből 141.333 hold és 1507 négyzetül volt a háború 
alatt szerzett birtok. A nagybirtokok pedig a természetben le­
adott vagyon vált ságföldeken kívül a megváltási eljárás során 
még 207.116 hold és 1532 négyzetül földet adtak á t a földre­
form céljaira.

A birtokpolitika rendel kezesére álló földterületből 259.702 
házhelyet, 408.1/07 törpe- és kisbirtokot éi 919 közös legelőt 
alakítottak. A házhelyek számára 58.501, törpe- és kisbirto­
kosok számára 600.706, végül pedig a közlegelők számára 
87.050 hold föld jutott. A kis- és középbirtok létesítésére, vala­
mint megerősítésére felhasznált 600.706 holdból földet kapott
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=C(i/ arany vagy ezüst vitézségi érmes földmives, 29.995 hadi­
rokkant, 25.678 hadiözvegy, 1025 felnőtt hadiárva, 185.237 me­
zőgazdasági birtokos, 113.730 kisbirtokos, 3736 közszol gúla ti al­
kalmazott, 2105 továbbszolgáló katona, végül pedig 50-937 kis­
iparos és ipari munkás.

A gondos és előrelátó földbirtokpolitika arra  is gondolt. 
Jii.gy a megváltási e ljárás révén földet Juttasson a rnezőgaz- 
daságl kultúra terjesztésével foglalkozó gazdasági Iskoláknak, 
az ilyen célú közintézményeknek, végül pedig a papságnak és 
a tanítóknak, akik javadalmazásuk nagyobb részét a rendelke­
zésüké bocsátott földbirtok megmunkálása révén élvezik. En­
nek az eljárásnak során függetlenül attól a 600.001) holdon ki- 
viil, amelyet a törjte- és kísblrtokok alakítása és megerősítése 
körül felhasználtak, az HFlí még 2122 holdat juttatott a gaz­
dasági ismdtlőiskoldknak, 16.778 holdat egyéb közcélokra, pél­
dául tenyészállattarlással slb. összefüggésben, régül 15.569 
hold fel használásával 259 esetben kisebb mintagazdaságok léte­
sítését tette lehetővé. .1 lelkészi és lanilójy vadalmak kiegészíté­
sére az OFB 11.520 hold földet használt fel.

Mint említettük, birtokpolitikái célokból az OFB nemesük 
megváltott ingatlanokat, liánom az állam elővételi jogéit is 
gyakorolta és magánjogi ügyletek segítségével is szerzett földet. 
Az elővásárlás révén az OI- B rendelkezésére álló földekből 2ö9

esőiben 22.295 holdat osztottak fel kisbirtokokra. A magánügy- 
letekkel történt ingatíaneldantbolások során 475 esetben fel­
osztottak 149.263 holdat. Ebből 107.870 hold földnek a sorsa 
ismeretes. Ennek a területnek az eldarabolása folytán 15.553 
földmives jutott ingatlanhoz.

A klshaszonbérletek alakítása szintén a földbirtok egyenlő 
eloszlásának érdekeit szolgálja. Ennek a birtokpolitika! célnak 
erdekélien az OFB átvett 856 községijén 158.687 hold földet. 
I.blwd 28 községlien 50.872 holdat, főként a szerzetesrendektől 
klshaszonbérletek létesítése céljából megváltás helyett.

Ha most már összeadjuk a földbirtokreform céljaira kü­
lönféle módokon megszerzett területeket, hogy tiszta képet 
nyerjünk arról, mennyi az a föld. amit uz OFB közreműködé­
sével eddig a földbirtok helyesebb megoszlásának elősegítése 
céljából felhasználtak, a következőket lá tju k :

Tulajdoni juttatással, vagy ezt pótló hosszú haszonbértől 
lel 1,162.480 holdat és 219 négyzetölet, rendes haszonbérietek 
átvétele révén pedig 106.814 holdat és 820 négyzetölet tesz .■/, 
a terület. Az OFB működése folytán összesen tehát 1.269.295 
hold 1039 négyszögöl jutott a földbirtokreform céljaim. Ha 
meggondoljuk, hogy az ország szántóterülete csak mintegy 9 
millió hold. akkor látjuk, hogy milyen Jelentősen nagy az 
elért eredmény.

Ki vándorolhat ki
az Északamerikai Egyesült Államokba?

A belügyminiszter az Északamerikai Egyesült Államokba 
szóló útlevelek kiállítása tárgyában körrendeletét intézett va­
lamennyi utlevélkiállitó hatósághoz. A körrendelet szerint az 
Északamerikai Egyesült Államok ezidőszerint érvénybenlevő 
bevándorlási törvénye a magyarországi születésű bevándorlók 
létszámát az 1929—1930. pénzügyi évre (jullus hó 1-től junius 
hó 30-ig) 869 főben állapította meg.

A múltban a magyar kvótának nagymérvű csökkenése kö­
vetkeztében a belügyminiszter és hivatali elődei arra  töre­
kedtek, hogy legalább az Északamerikai Egyesült Államokban 
élő férjeikhez, illetve szüleikhez kivándorolni szándékozó fele­
ségek, kiskorú gyermekek juthassanak ki és épen ezért első­
sorban csakis az ilyen kérelmezők részére állítottak ki útleve­
leket. Ezek az intézkedések lehetővé telték, hogy a kivándo­
rolni szándékozó feleségek és gyermekek jórészc tényleg ki te 
vándorolt már az Egyesült Államokba.

Miután Így azok az okok, amelyek a belügyminisztert arra 
indították, hogy az Egyesült Államokba szóló útlevelek kiállí­
tásának engedélyezését magának ta rtsa  fenn, megszűntek, a 
belügymLniszter felhatalmazza az összes utlevélkiállitó ható­
ságokat, hogy ezután az Északamerikai Egye-riilt Államokra i ■■ 
állíthassanak ki bármilyen címen útleveleket, tehát az oda ki­
vándorolni éjhajtók részére is.

Á. bevándorlási törvény szerint az Északamerikai Egyesült 
Államokba bebocsátható Idegenek a krétán kívüli kivándor­
lókra, a kvóta terhére kivándorlókra és végül a látogató és 
luxusutasok csoportjára oszthatók.

A kvótán kívüli kivándorlókhoz, akik minden számszerű 
korlátozás nélkül bocsáthatók be. a következők tartoznak:

1. Az amerikai állam jaj^^r 21 éven aluli, kiskorú, nőtlen, 
ilietve hajadon gyermeke (mostoha gyermekek azonban nem), 
amerikai állampolgár felesége abban az esettan, ha a házasság 
1922. szeptember 22. után történt, vagy ha a férj amerikai 
állampolgárságát ez időpont után szerezte meg, amerikai ál- 
latnpolgárnő férje, ha u házasságkötés 1928. junius 1. előtt 
történt

2. Az Északamerikai Egyesült Államokba bevándorolt és 
oda rövldebb külföldi tartózkodás után visszatérő Idegenek, 
tehát magyar állampolgárok Is.

3. Azok, akik az amerikai kontinensen születtek, valamint 
feleségeik és kiskorú gyermekeik.

4. Főiskolai tanárok és lelkészek, akik hivatásuk folyta­
tása céljából utaznak ki az Egyesült Államokba.

Főiskolai hallgatók, akik igazolják, hogy kizárólag ta ­
nulmányaik folytatása céljából és azoknak befejezéséig óhaj­
tanak az Egyesült Államokban tartózkodni.

♦>. Azok a nők, akik amerikai állampolgárok voltak, de há- 
zasságuk folytán amerikai állampolgárságukat elveszítették 

ha a vizumkérés Idején házassági kötelékben már nem
állanak.

A kvótán kívüli kivándorlók részér** azonban útlevél csak 
akkor állítható ki, ha az Egyesült Államok budapesti főkon­
zulátusának értesítésével igazolják, hogy nekik a kvótán kí­
vüli vízumot kilátásba helyezték.

A kvóta terhére kivándorlók létszámát a bevándorlási 
törvény 809 főben állapította meg. A törvény ennek első felét, 
435 helyet, fen ta rt az úgynevezett első kedvezményesek ré­
szére, mig annak a második fele a tulajdonképenl rendes kvóta, 
melynek terhére esnek a másodkedvezményesek és egyéb ki­
vándorlók.

Első kedvezményben részesülnek: a) A 21. életévet betöl­
tött amerikai állampolgár atyja és anyja (mostoha szülőkre 
nem vonatkozik).

b) A 21. életévüket betöltött amerikai állampolgárnők 
idegen állam polgárságit férjei, ha a házasságkötés 1928 május 
31. után történt

c) A szakképzett mezőgazdák (okleveles gazdatisztek, erdé­
szek. alsóbbfoku mezőgazdasági iskolákat esetleg tanfolya­
mokat elvégzett mezőgazdák, kertészek, borászok, méhészek, 
továbbá a mezőgazdaságban, vagy állattenyésztésben nagy 
gyakorlatot szerzett egyének), ha megfelelő képzettségüket a 
budapesti amerikai főkonzulátuson Igazolni tudják. Ezek ré­
szére azonban csak akkor állítható ki az útlevél, ha a kivándo­

rolni szándékozók a budapesti amerikai főkonzulátus értesité-

A prónayfalvi tüzoltócsapat.
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sével igazolják, hogy nekik a kvótán belüli első kedvezményes 
vízumot kilátásba helyezték.

\  második kedvezményesek és egyéb kivándorlók kere­
tén belül elsőbbséget élveznek az Egyesült Államokba törvé­
nyesen bevándorolt és bebocsátott Idegen, tehát magyar állam­
polgárok feleségei és 21 éven aluli nőtlen, vagy hajadon gyer­
mekei. Amennyiben ily kérelmezők már nincsenek, csak akkor 
kerülhet sor az egyéb kivándorlókra. Minthogy azonban az 
1930—31. pénzügyi évi kvótát, előreláthatólag, teljesen betöltik
még az Egyesült Államokban lévő férjeikhez és szüleikhez ki­
vándorolni szándékozó feleségek és 21 éven aluli gyermekek, 
a Aró/u szabad részére tehát igen csekély számú útlevél ad-

■ i in j in w w M in m i i  aiiM  i i M i u

haló ki.
Az amerikai bevándorlási törvény szerint kvótán kívül, 

rövidebb időtartamra bocsáthatók:
A hivatalos kiküldetésben utazó köztisztviselők és azok 

családtagjai, látogatók, különböző nagyobb üzleti ügyekben 
utazók és általában a luxusutasok. Az ily útlevél kérelmezők 
részére útlevél csak egy évi érvénnyel állítható ki.

A belügyminiszter e rendelet betartását állandóan figye­
lemmel kiséri s amennyiben azt észleli, hogy rendelkezéseitől 
a legcsekélyeb eltérés történik, a helyszínen azonnal vizsgáin 
tót tart, esetleg szigorú megtorló Intézkedéseket tesz.

A d ja n a k  e g y  k i s  f a l a d é i t ó l  a  n in c s te l e n  
f ö ld f iö z ju lo í ía k n a k ,  ^ o g y  T cifiszet& essélz  

t a r t o z á s a i k a t .
Valahányszor kitekintek a vonat ablakaiból a sinek 

mellet futó apró, febérhátu, pirostetejü házacskákra, min­
dig az jut eszembe, hogy ezek a magyar élniakarás uj tűz­
helyei, ahol a földreform utján a falu emberfeleslege 
vetette meg a lábát. Valósággal gombamódra nőttek ki 
a földből. Ott terpeszkednek legtöbbször a falu végén.

Pirostetejükön virít az uj cserép. Minden községben 
helyet kaptak azok, akik a törvény rendelkezéseinek meg­
feleltek. Uj részek, uj utcák keletkeztek, ahol a harc­
tereket megjárt, a hazáért a halállal százszor is szembe­
nézek kaptak jussit arra, hogy egy kicsi viskóban az uj 
magyar jövendőnek vessék meg az alapját.

Amilyen bölcs és igazságos volt a nincstelen embe­
rek fedél alá juttatása, amilyen nagy szociális érzékre 
valló gondolat csúcsosodott ki benne, amikor a földnélküli 
Jánosok nagy seregét újra odarögzitette a magyar ugar­
hoz, épp oly előrelátás volt a nemzet részéről is a sok el­
pusztult családfa helyett uj emberfák ültetése, hogy pó­
tolja nagy vérveszteségeinket. És ezek az apró házak, az 
uj, kicsi földesurak, a „földref:rmosok“, boldogan áldot­
ták a kormány vezetőit, mert a törvény erejével lehetővé 
tette számukra a családalapítás lehetőségét.

A szorgalmas munka is megindult a legtöbb helyen 
ezeken az uj telepeken, amelyek a magyar élniakarás lo­
bogó tűzhelyei lettek. Néhol annyira elnépesedtek, hogy 
már iskola is kell nekik. Sajnos, azonban nem mindenütt, 
mert vannak még sokan olyanok is, akik a földért, vagy 
házhelyért semmit sem fizettek, sőt mi több, nem is épí­
tettek reá. Otthagyták parlagon, neveletlenül, kihaszná­
latlanul azt a földet, amelyet egy uj magyar telepesedés- 
nek szánt a nemzet azok számára, akik a világháborúban 
jogot szereztek rája.

Ezeket a közelmúltban nagy meglepetés érte, amikor 
a pénzügyigazgatóságok egy pénzügyminiszteri rendeletre 
való hivatkozással felhívták az 0. F. B. utján a földhözju- 
tottakat, hogy ha december 11-ig ki nem fizetik hátralékos 
tartozásukat, akkor az érdekelteket kimozdítják ingat­
lanaikból.

Ez a hir, érthetően, nagy megdöbbenést keltett min­
denfelé a kisemberek körében.

Mivel a „Vasárnapihoz igen sok felvilágosítást kérő 
levél érkezik ebben az ügyben, elhatároztuk, hogy utána­
járunk a dolognak.

Illetékes helyen a következő felvilág:sitást kaptuk:
— A rendelkezés szerint mindazokat a földhözjutot- 

takat, akik az 1929. évben nem fizették meg az esedékes 
részleteket, ki kell mozdítani. De mindjárt hozzá is teszi 
a rendelet, hogy igen méltányosan fog eljárni a nemfizető 
földhözjutottak ügyében. Mert mindazoknak a földhöz- 
jutottaknak, akiknek a részükre kiadott földön már házuk 
van, vagy akiknél a kincstár követelését más után bizto­
sítva látja, azoknak haladékot fognak adni.

— De ott, ahol az uj tulajdonosnak sem háza nin­
csen az uj földeken, sem pedig remény sincs arra, hogy 
a házhelytulajdonosok meg tudják fizetni a hátralékot,

már az ö érdekükben is ki kell mozdítani őket a földből. 
Ez olyan természetes dolog, amelyen fennakadni nem 
lehet, mert aki most sem tudja megfizetni az esedékes 
első részletet, az annál kevésbé tudja majd az 1930. év 
végén egyszerre kifizetendő két részletet.

— De a pénzügyminisztérium is helyesen gondolk,, 
dott. Ezt igazolja azt is, hogy igen sok faluban a ház­
helyhez, vagy földhöz juttatott szegénység, akinek sem­
mije sincs, már önként lemondott a neki kiosztott földek 
röl egyszerűen azért, mert nem tudja fizetni.

— Amikor a földreform kiadta a földeket, még jobb 
idők jártak. Azóta azonban a falu népének gazdasági ereje 
erősen megcsappant, úgy, hogy a nagyfokú pénztelenség 
nemcsak a szegénységet, hanem még a jobbmóduakat is 
fizetésképtelenné tette.

— Amikor elvállalták a földet, azt hitték, hogy tud­
nak fizetni. S hogy nem tudnak, annak a mostani idők az 
okai. Mivel pedig az államnak a kiosztott földek árát ki 
kell fizetni, a lejáró váltókat be kell váltani.

— Ez az oka annak a rendeletnek, amely megijesz- 
tette a kisembereket. *

A Vasárnap utján tehát felhívjuk az illetékesek figyel­
mét erre a nagy nyugtalanságra azzal, hogy a sok száz 
ezer szegény, uj „háztulajdonosnak" adjanak egy kis ha­
lasztást, egy kis haladékot az uj aratásig, amikor tarto­
zásaikat kifizetik. Mert a magyar ember szívesen fizet, 
ha van miből. Várjon tehát türelemmel az államkincstár 
addig, mig aratás után pénzhez jut a föld népe; mert 
higyje meg. hogy megfizet.

És ezt a haladékot megengedő rendeletet sürgősen 
tegyék közzé, mert nagyon nyugtalan a falu apró, sze­
gény, de hazafias népe. Egy kis levegőt, egy kis türel­
met s egy kis haladékot s mindenki megfizet.

M I  H IR  A  P O L IT IK Á B A N ?
A  m iniszterelnök üdvözlése.

Győr, Moson és Pozsony egyesített vármegyék legutóbbi 
közgyűlésén Skultéty  Miklós főjegyző Indítványára, Fejér vár 
megye közgyűlésén pedig Széchenyi Viktor gróf Inditványár • 
elhatározták, hogy táviratilag üdvözlik a Hágában Időző 
Bethlen István gróf miniszterelnökét, biztosítják bizalmukról 
és Isten áldását kérik az ország érdekében folytatott munkájára. 
— Zala vármegye törvényhatósági bizottsága Gyömörey György 
főispán elnöklésével tartott legutóbbi rendkívüli közgyűlésén 
többek között a következő határozatot hozta:

„Egyhangú helyesléssel fogadja a nemzet minden fia 
Bethlen Isi van grófnak eddiy is már kifejezett azt az álló i 
pont jót, hogy a magyar nemzet az eddig vállalt kötelezettsége 
ken kívül képtelen újabb terhek vállalására. Kötelességünk 
ezekben a sorsdöntő órákban tántoríthatatlan bizalmunkról 
és ragaszkodásunkról biztosítani a nemzet jobb sorsáért küzdő
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miniszterelnökünket." —  A somogymeyyei kisgazdapárt elnök­
sége táviratilag üdvözölte a Hágában tartózkodó Bethlen Is t­
ván gróf miniszterelnököt meg nem alkuvó és a magyar érde­
kek védelmezésében tanúsított erélyes magatartásáért és egy­
úttal bizalmáról biztosította. — Szeged város törvényhatósági 
bizottsága a főispán Indítványára a következő szövegű távira­
tot küldötte Bethlen István gróf miniszterelnöknek:

„Szeged szabad királyi város törvényhatósági bizottsága 
Hágában lolytutott nehéz küzdelmében egyhangú bizalnuiról 
és támogatásáról biztosítja Nagyméltóságodat és munkatár­
sait." —  U gyancsak üdvözölte Bethlen István gróf miniszter- 
elnököt a veszprémi kisgazda, földmives és polgári párt, mely­
nek megbízásából Uohdcsy Lajos (Ír. a következő táviratot 
küldötte Hágába: „Szolgáljon Kxcellenciád harci készsége szá­
mára kiapadhatatlan erőforrásként az a tudat, hogy küzdel­
meiben vele érez, rendületlen mellette áll a nemzet gerincét 
alkotó kisgazdapárt." —  Kecskemét város törvényhatósági bi­
zottsága Kiss János bizottsági tag Indítványára egyhangú lel­
kesedéssel elhatározta, hogy a keleti jóvátételt tárgyalásokkal 
kapcsolatban Bethlen István grófnak üdvözlő táviratot küld. 
— fíyör szabad királyi város törvényhatósági bizottsága Németh 
Károly dr. főispán indítványára a következő táviratot küldte 
Bethlen István gróf miniszterelnöknek H ágába: „Igazságunk 
érzetétől áthatott törhetetlen hittel és a Nagyméltóságodba 
helyezett rendíthetetlen bizalommal üdvözöljük Nagyméltósá­
godat és munkatársait és e sorsdöntő órákban kifejtett műkö­
désükre Isten áldásáért esedezünk."

M inisztertanács fogla lkozott a  kenyérárak  
fe lem e lésén ek  kérd ésével.

A kormány tagja! Január hó 16-án. Vass József népjóléti 
miniszter, miniszterelnök-helyettes elnöklésével minisztertaná­
csot tartottak, amelyen foglalkoztak a kenyér- és péksiitemény- 
érnk felemelésének kérdésével, amelyet Indokolatlannak ta rta ­
nak. A minisztertanács fölhatalmazást adott az Igazságügyi és 
kereskedelemügyi minisztereknek arra  vonatkozóan, hogy — 
ha annak szüksége mutatkoznék — megfelelő törvényes rend­
szabályokat alkalma zzanak az árdrágító törekvésekkel szemben.

A jövedelem  é s  vagyonadó-rögzítés felfüg­
g e sz té sé t  kérik  a z  agrárk ép v íse lők .
A képviselőház és felsőház agrárblokkjának közös végre- 

haj tóbizottsága Somssich László gróf elnökletével Január hó 
lő én ülést tartott. A közös értekezleten elhatározták, hogy az 
országgyűlés mindkét házának agrárcsoportja között a jövőben 
az összes agrárkérdésekben szerves kapcsolat létesül. Tekin­
tettel arra, hogy a képviselőház agrárblokkja a legsürgősebben 
megoldandó agrárkérdéseket már sorozatos üléseken tárgyalta, 
•• tárgyalások eredményeit Marschall Ferenc országgyűlési 
képviselő részletesen Ismertette a közös értekezleten. A javas­
latokat a megjelentek magukévá tették, ennek kiegészítése­
ként azonban Hadik János gróf. Gaal Saszton, Temesváry 
Imre és Vay László báró, mint a közeli órákban megoldandó 
sürgős kérdéseket kérték azt, hogy a kormány az 1926. éri 
alapon történt jövedelem és vagyonadó, valamint kereseti adó 
rögzítéseket függessze fel s függessze fel a megrögzitett adóra 
vonatkozó január 91-éré megállapított határidőt is, az adó­
alapok újbóli megállapításáig.

Újabb halálos ítélet 
az arzéngyilkosok ügyében.

A magyar bűnügyi krónikának egyik legérdekesebb, de 
egyszersmind legszomorubb fejezete játszódik !e napjainkban, 
Szolnokon. A bűnügy szereplői az a rzéngy tikossá g vádjával 
terhelt tiszamenti asszonyok. A bíróság a leggondosabb lelki­
ismeretességgel vizsgálja a rettenetes bűnnel vádiét asszonyok 
Ügyét és igyekszik a tiszta igazságot kideríteni.

Január hó 18-án Kardos MihAlyné, született Szendi Má­
ria és Földvári Károlyné, született Dari Julianna állottak a 
törvény elé. Kardos MiháJynét két rendbeli gyilkossággal és 
egy rendbeli gyilkosság kísérletével vádolta az ügyészség. Az 
asszony férjét és flát inegmérgezte, szomszédját. Földvári Ká­
rolyt, pedig nyolc évvel ezelőtt akarta eltenni láb alól. Férjét 
azért ölte meg, mert az többször megverte, fiát, mert iszákos 
volt. Földvárit pedig azért akarta meggyilkolni, mert szerelmes 
volt etibe az emberbe, aki azonban nem viszonozta az asszony 
szerelmét Kardosné a tárgyaláson eleinte tagadott, vissza­
vonta a vizsgálóbíró előtt tett beismerő vallomását, később

mégis megtört és lieismerte, hogy minden úgy történt, ahogy 
azt a vizsgálóbirónak elmondotta s tettét afeletti elkeseredésé­
ben követte cl. hogy három férje közül eggyel sem tudott bé­
kében élni. Fia ételébe a mérget a falu szörnyének. Faze.kas- 
nénak ajánlatára öntötte és a fiú a méregtől egy hét múlva 
meghalt. Férjét, Kardos Mihály törvénybirót, Is Fazekasáé 
segítségével tette el láb alól. Kardos liorába arzént kevert, 
amitől a szerencsétlen ember szörnyű kínok között pusztult el.

Földvári Károlyné a vád szerint meggyilkolta férjét, majd 
a vele vadházasságban élt Tóth Lászlót, később ivedig édes­
anyját tette el láb alól. Az asszony a tárgyaláson tagadta, 
hogy mérget adott volna a férjének s azt vallotta, hogy férje, 
aki a harctérről jött haza. ivásnak adta magát, attól valami­
lyen elmebajt kapott s ebbe halt bele. Földváriné a vád sze 
rint 1926 augusztusában Tóth Lászlót is inegmérgezte. A kö­
vetkező vádpont szerint Földvárlné édesanyját Dari Lászlónét 
1922-ben olyan módon mérgezte meg, hogy pogácsába arzént 
kevert, amitől az öregasszony elpusztult. A vádlóit mind a há­
rom vádat erőteljesen tagadta.

A bíróság a vádlottak vallomása után több tanút hallgatott 
ki, majd Kronberger János dr. királyi ügyész mondotta el 
vádbeszédét, amelyben halálos ítéletet kért mindkét vádlottra. 
A védők beszédének meghallgatása után a bíróság Iré’oii.oza 
talra vonult vissza, maid kihirdette az Ítéletet. mely szerint a 
tönényszék Kardos Mihálynét kétrendbeli gyilkosság büntette 
miatt kötél általi halálra ítélte. Földvári Károlyné! pedig a', 
ellene emelt vádak alól felmentette és elrendelte azonnali sza­
badlábra helyezését.

Az ügyész felebibezése után a tönényszék úgy határozott, 
hogy a táblai végzés 1<-érkezéséig Földvárinét továbbra is  1 
tartóztatásban tartja. Az ítélet indokolása szerint elfogadhat - 
bizonyítékok nem merültek fel Földváriné bűnössége mellett. 
feltevések alapján pedig megnyugtató Ítélet nem bízható, m—w—wwca? m w iT W Ui hí iiwwTfii nw ■
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R O V A T V E Z E T Ő : S C HANDL J Ó Z S E F  DR.

É rdem es-e hússertést ten yészten i?
Irta: Xenessey Béta.

Noha ma már nagyon elterjedt országunkban a 
hussertéstenyésztés és hizlalás, még mindig akadnak 
kételkedők, akik tamáskodva csóválják a fejüket, ha a 
hussertéstenyésztésről vagy a hussertéshizlalásról be­
szélünk.

Még mindig vannak olyan gazdák, akik bizonyos 
ellenszenvvel beszélnek a szerintük csupasz angol sertés­
ről, amelyiknek nincsen létjogosultsága Magyarországon.

Hogy ezek a tamáskodók mi mindent össze nem hor-

Az első nő, mint bíró Angliában.
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danak felfogásuk alátámasztására, mi mindenfélét nem 
találnak ki, erről legjobb nem beszélni.

Nagy általánosságban csak egy pár komoly és vesze­
delmes balfelfogást kell eloszlatnunk.

A legfontosabb balhiedelem az, hogy a hússertés- 
tenyésztést azért nem szabad túlságosan propagálni, 
mert, ha belőle a mai számaránynál több van országunk­
ban, úgy piacot nem találván, óriási árletörések, túlter­
melés lesz belőle.

E felfogás az első percre komolynak látszik, ámde 
mégis tévedés csúszott bele!

Már maga az a körülmény, hogy a magyarországi 
városok lakossága állandóan növekszik, mintegy bizto­
sítéka annak, hogy a sertéshúsfogyasztás is állandóan 
növekedik. Erre vonatkozólag elég felvilágosítással szol­
gálnak a statisztikai füzetek.

De nemcsak a mennyiség növekedett idők folyamán, 
hanem a minőségben is erős eltolódás történt. A városi 
lakosság kényesebb, igényesebb lett. Ez igényességet 
iparkodik a hentesipar kielégíteni akkor, amikor a fino- 
mabbnál-finomabb hentesipari termékeket készíti. Finom 
hentesipari terméket pedig csakis finom, porhanyós 
sertéshúsból lehet készíteni és — ez az angol hússertés.

Miből készül a prágai sonka? Hússertésből!
Miből készül a finom parizer? Hússertésből!
De menjünk tovább.
Magyarországban vagy félévvel ezelőtt megalakult 

az első olyan hentesáruvállalkozás, mely húsos szalonnát, 
angolul: „bacont" szállít Angliába.

A vállalkozó eleinte hússertést vásárolt, de mert a 
felhajtást jórészt a sonkagyárosok vásárolták fel, kény­
telen volt keresztezéseket vágni. A dolog sikerrel járt. 
Ámde a keresztezett áru is lassanként elfogyott. Maradt 
a mangalica! Bár a „bacongyártás" még mindig ment, 
az áru minősége megérezte a feldolgozandó anyag válto­
zását és azért a feldolgozó azzal a kéréssel fordult az ille­
tékes kormánytényezőkhöz, hogy engedélyezze a köz- 
tenyésztés számára a hússertések alkalmazását. A kor­
mánykörök méltányolták is ezt a kérést és azért a közel 
jövőben nagy kereslet indul meg hússertés kanokban.

Aki sertést tenyészt, vagy hizlal, az többé-kevésbbé 
ismerős a külföld igényeivel. Ha esetleg nem lenne, úgy 
az illetékes szakkörök, vagy a kereskedők mindenkor 
szívesen felvilágosítják arról, hogy Magyarország zsir- 
sertés termelése túlméretezett a bel- és külföldi igények­
hez viszonyítva. Belföldön azért korlátolt a piaca, mert 
a henteseknek nincsen elég pénzük arra, hogy a nagy 
százalékban kitermelt „fehérárut" rövidebb-hosszabb 
ideig raktáron tarthassák. Ez tehát a zsírosabb manga­
lica piacát máris befolyásolja.

A másik, veszedelmesebb dolog az, hogy a külföld 
nagyrészt Amerikából fedezi zsirszükségletét, tehát a 
zsirsertések értékesítése itt is korlátozva van.

A hussertéspiac ezzel ellentétben sokkal szabadabb.
Mert nézzük csak:
1. ha a hússertés 50 kg-os, úgy a nagy ünnepek előtt 

nagyon keresett áru — belföldön;
2. ha 60—70 kg-os, úgy a sonkagyárosok és finom 

hentesáruké.szitők keresett portékája — szintén itthon;
3. ha 80—90 kg-os, úgy a „bacon" gyáros veszi 

nagy előszeretettel;
4. ha 110 kg-os, úgy vámmentesen mehet Ausztriába, 

Becsbe, ahol pedig szinte korlátlan az elhelyezési lehe­
tőség ;

5. 150—200—300 kg-os állatokat is úgy be!-, mint 
külföldön könnyen értékesíthetünk.

Most tegyünk súlybeli összehasonlítást:
Az 50 kg-os súlyt a mangalica %—1 év, a hússertés 

5 hónap alatt éri el;
a 75—80 kg-os súlyt a mangalica 1—’/< év, a hús­

sertés 6—7 hónap alatt éri el.
Hogy a mangalica 225 kg-os legyen, ahhoz legalább 

két év kell. A hússertésnek ehhez másfél év is elegendő.

Gyorsan nő a hússertés, tehát gyorsan forgatja a 
pénzt.

Természetesen nem szabad azt se elfelejteni, hogy a 
hússertés majdnem kétszer olyan szapora, mint a man­
galica.

Kérdem tehát: kell-e még gondolkodnunk azon, hogy 
tartsunk-e hússertést? — Aligha.

Mindenesetre a két sertésfajta mai százalékos el­
oszlásának meg kell változnia. Egyenesen kizártnak tar­
tom, hogy pl. Dunántúl túlnyomórészt, ne hússertést 
tenyésszen és hizlaljon.

Az Alföld, vagy a Tiszántúl az más! Szerintem eze­
ken a vidékeken vagy sohasem fog a hussertéstenyésztés 
gyökeret verni, vagy csak nagy munkával. Az uradal­
makról itt most nem beszélek, de a kisbirtokosok gondol­
kozásmódját ismerve, azt merem mondani, hogy a mai 
nemzedék még nem fog az alföldi kultursertésben sokat 
gyönyörködhetni.

Hogy képünk teljes legyen, meg kell említenünk, 
hogy téves az a felfogás, mely azt tartja, hogyha pl. a 
mangalicával ugyanúgy bánunk, mint a hússertéssel, úgy 
ugyanazt az eredményt érjük el. Nem! Ez élettanilag 
lehetetlen, óriási testtömegét egyik sertésfajta sem 
tudja elérni, még fokozott etetéssel sem.

Ebben a tekintetben kételyünk nem támadhat.
Az azonban könnyen lehetséges, hogy hibás tartás 

és takarmányozás által az angol sertés kiváló tulajdon­
ságát kifejleszteni nem tudja.

Hiába vetek én tölgyfamagot, ha a csemetét nem 
öntözöm, gondozom, csak korcs marad az!

Hiába tartok fajállatokat, ha nem szeretek etetni!
És itt elérkeztünk a magyar sertéstenyésztés leg­

kényesebb pontjához. A magyar sertéstartó gazdák nem 
szeretnek etetni. Emiatt némely helyen még az arány­
lag igénytelen mangalica sem tud megnőni.

Tehát a hussertéstenyésztés elterjedésének meggáto­
l j a  a helytelen takarmányozás.

Apad az Istállótr&gyatermelés.
Az állattartás, állattenyésztés némely gazdaságban 

kevesebb hasznot hajt, mint a növénytermesztés, sőt 
mint a gabonatermesztés. Ezért — különösen a motoros 
talajmivelés rohamos terjedésével — gazdáink ott nagy 
mértékben csökkentik állatlétszámukat. Csakhogy ha 
kevesebb az állat, még kevesebb lesz az istállótrágya, 
aminek eddig is szűkében voltunk. A talajerőfenntartást 
eddig istállótrágyakészletünk mellett műtrágyák hasz­
nálatával sikerült biztosítani. Amit nem adtunk meg 
istállótrágyával, azt pótoltuk műtrágyával.

Ma már azonban sok gazdaságban olyan nagy az 
istállótrágyahiány, hogy a műtrágya, — ha még olyan 
bőven használjuk is — nem fedezi a hiányt, sőt hatása 
a talajban rohamosan fogyó humusz elégtelensége miatt 
gyengül. A megapadt állatállomány miatt alomfelesleg 
marad, amit azonban korhadatlan állapotban nem lehet,
— vagy legalább is igen körülményes — a talajba jut­
tatni. Mielőtt ezt tennék, meg kell korhasztani, illetve 
ürülék nélkül kell belőle az istállótrágyához hasonló 
anyagot, úgynevezett szalmatrágyát, mesterséges istálló­
trágyát készíteni. Ehhez elsősorban — az időközönkénti 
megöntözés céljából — viz kell. Ez azonban nem elég, 
mert nitrogénvegyületek hozzáadása nélkül a korhadás 
nem lesz rendes. Ezért nedvesítés és tiprás közben mész- 
nitrogént kell beleszórni és pedig 100 q szalmára 3—4 
q-t számítva. így érlelve, 3—4 hónap alatt kitűnő trá­
gyánk lesz, amely azonban kevesebb foszforsavat tartal­
maz, mint az istállótrágya. A foszforsavhiányt szuper­
foszfát használatával pótolhatjuk, amelyből kát. holdan­
ként és kétévenként 150—200 kg-ot kell elszórni, miáltal
— főleg, ha talajainkat kitünően miveljtik — állandóan 
nagy terméseket biztoaituuk.
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INGYEN
GUTENBERG

NAGY LEXIKONA
Egy évi nagyarányú előkészítés után 
rövidesen megjelenik ez a nagy, leg­
modernebb, legújabb és rendkívül 
terjedelmes, magyar nyelvű lexikon. 
Elhatároztuk, hogy e lexikon nagy 
részét ingyen adjuk, tehát mindazok, 
akik az alant található szelvényt 10 
napon belül a lent feltüntetett címre 
beküldik, ingyen  kaphatják a ki­

adásunkban megjelenő 
G u l e n b e r g

N A G Y  E E X IK O N Á T
körülbelül 20.000 hasáboldal terje­
delemben, nagy lexikonalakban. Ezen 
lexikon több mint tízm illió szót 
tartalmaz és az illusztrációk száma 
is meghaladja a 10.000-1, közöttük 
többszáz többszínű képpel, művészi 
reprodukcióval és rengeteg térképpel. 
A képmellékletek a legfinomabb fa­
mentes műnyomó papiroson vannak 

nyomva.
Az összes emberi ismeretek tára! A 
legújabb lexikonban — a legújabb 
adatok.Eddig agazdagemberekátma 
volt— most mindenki megkophatjal 
Ezt a lexikont ingyen adjuk, csak a hir­
detésért és csomagolásért kérünk fü­
zetenként 35 fillérnyi megtérítést. A 
szétküldés kéthetenként, a tényleges 
portóköltség megtérítése ellenében 
történik, avagy portómentesen vehető 
át kiadóhivatalunkban abban a sor­
rendben, ahogy a megrendelések be­
érkeznek. — Megadjuk mindenkinek 
a módot, hogy ezt a lexikont szépen 
és olcsón bekötve is megszerezhetik. 
Erről prospektusunk nyújt bővebb 

felvilágosítást.
Mindennemű pénzküldemény mellőzendő.
Jelen ajánlatunk csak azokra a szelvényeire vonat­

kozik, melyek 10 napon belül bekü detnek:
Chríatensen é s  Társa

GUTENBERG
kS nyvk iadóvélla la i
B U D A P E S T ,

IV., V á c i - a l c a  é s  E s k i - a t  s a r o k
(ESKÜ-UT 3.)

T ele lő n : Ant. 8 7 4 -6 6 , Ant. 882—72.

S Z E L V É N Y . 227
A lu líro tt G utenberg  te ljes, nagy E E X IK O N Á T  a fe n ti fe lté te lek  sze­
r in t  ingyen kívánja. —  Á tvé te li e lism erést és szá llítás i é rtesítést kérek. 

A ' í ' v ; .

Lakhely:

Posta'.

A könyv eredeti nagysága.
K ü lfö ld i cím ek az i l le tő  á llam  nyelvén közlendők. 

F e lté tle nü l jó l o lvasha tó  a lá írást kérünk.
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A p r ó  jó  t a n á c s o k .
\  vetőmag esiraképességét úgy határozzuk meg, hogy 100 

magot kiolvasunk és állandóan nedvesen tarto tt homokrétegre 
vagy itatóspapírok közt egyenletesen elosztjuk. Ha e berende­
zés meleg szobában áll, akkor egy hét múlva már csira tör 
elő a magvakból. Ahány mag klcsirúzott, annyi százalék lesz 
az illető mag cslraképessége.

A borospincében ne tartsunk semmi olyan anyagot, mely 
romlékony s amelynek szaga a pince levegőjét ronthatja. 
(Zöldség, káposzta stb.) A bor ugyanis nagyon kényes anyag. 
A pince szellőztetése, különösen a fejtések előtt, fontos, hogy 
a fejtéskor csak tiszta, egészséges levegő juthasson a borim.

A bor jut szoptassuk az első héten naponta 5—6-szor, a 
második héten 4—5-ször és csak a harmadik héten térjünk át 
a napi háromszori szoptatásra. Eleinte azért kell oly sünien 
a borjut anyja tőgyéhez bocsátani, mert ekkor még gyomra 
igen kicsi, egyszerre keveset tud felvenni. A ritkán eszközölt 
szoptatás mellett tehát sokat koplal a borjú s nem használód­
nak ki nála az első hetek a fejlődésre, mikor a borjú legkeve­
sebb tej árán jól fejlődik.

A gyümölcsfák gyökérgolyvája újabban sok faiskolában 
mutatkozik. Főleg fiatal alma- és körtecsemeték gyökerein 
kisebb-nagyolá), borsószemtől diónagysúgig növekvő gumószerii 
kinövések támadnak, melyek később esetleg ökölnagyságig fej­
lődnek. A golvvás rész belseje elkorliad, a  fa növekvése pedig 
tetemesen visszamarad. Minthogy okozója egy baktériumfaj, 
vásárláskor jól megnézzük a gyökeret és ne vigyünk kertünkbe 
fertőzött anyagot.

.Sertéshizlalásnál egyik uradalomban egy éves mangalicák 
beállításakor jól bevált adagolás: I. hónapban fejenkint és 
naponkint 6.75 kg. árpa és 0.75 kg. korpa; a  II. hónapban 1.4 
kg. árpa és 0.6 tengeri: a III. hónapban 1.5 kg. árpa és 1.5 
kg. tengeri; a IV. hónapban 1.2 kg. árpa és 2.3 tengeri, az V.

hónapban ugyanaz: a VI. hónapban (az étvágy csökkenésével, 
1.1 kg. árpa és 2.1 kg. tengeri.

A kerti szamócát ne ültessük árnyékba, mert ez is akkor 
terem nagy és zamatos gyümölcsöt, ha sok napfényben van 
része. Tévednek, kik azon hitben ültetik árnyékba a szarná 
eát, hogy az erdő árnyékában terem a legzamatosabb szamóca; 
legszebb és legjobb epret az alacsonyfüvii erdei tisztásokon 

lehet gyűjteni.
A só ne hiányozzék az istállóban, mert ez háziállataink 

életműködéséhez feltétlenül szükséges. Jászolhoz kötött álla 
tahiknál az abrak közé keverjük az őrölt sót. Egy kifejlődőt, 
szarvasmarhának adjunk naponta 2—3 deka s ó t : ti sertések 
nek >4—1 deka. a Julinak 0.6—0.R deka só a napi adagja. A 
ló is nagyon hálás lesz 1—3 deka napi sóadagért. Ha szalmát 
gyöknövényeket, büvelyesinagvakat etetünk, akkor növelni kell 
a  sóadagokat!

A gyürüsbetegség egyike a burgonya legve.-zedelmesetib la- 
tegségeinek. A gyürüsbeteg gumó nehezen hajt ki, csak satnya 
lieteges, aprólevelü bokrot növeszt és gumót alig nevel. Arról 
lehet felismerni, hogy a beteg gumó metszéslapján sötét gyűrűk 
láthatók. Ezért ültetésre csak teljesen egészséges gumókat hasz 
Háljunk. Megbizonyosodás céljából a vetőgumók egy részót vág 
juk fel. Nyár derekán a  burgonyaföldről távolítsuk el a  gya 
nus, fonnyadt töveket. Amely Inirgonyaföldön fellépett, űrré 
vetőmagot ne szeiljiink '

Bizonyos madarak a káros rovarok milliónyi petéit, 
liábját és hernyóját pusztítják el. Mikor azonban réteges 
hó fedi a ta la jt és vastag zúzmara a fákat, akkor e hasznos 
jószágokat az éhínség fenyegeti. A gazda sa já t érdekében 
mentse meg őket iyenkor olykép, hogy etető deszkákra szór­
jon ki némi eleséget: kender-, napraforgó-, tilk-„ dinnye-, sa 
látamagot, továbbá faggyút, báját, httsvagdaháiot. A mugevő 
madarak számára gabonaocsut, kölest vagy fűmagot nyújt­
hatunk. Kenyérmorzsával ne etessünk, mert nedves időben 
megerjed és így hasmenést okoz.

M e g b é l y e g e z t é k  a  R ó íö -b a n k Q á x a t ,  m e l y  o lc s ó  
K ö lc s ö n  /> e ly e // p e r i  a K a s s c lo ll  a  K ö lc s ö n K é r ö K  

n y a k á b a
T e l f e s  s i k e r r e l  J á r i  a  „ V a s á r n a p "  l e l e p l e z ő  c i k k e .

A Vasárnap január hó 5-iki számában megírtuk, 
hogy ki a falvakból a nyomorúság és hiszékenység piócái­
val, akik pénzt, kölcsönt Ígérnek s pert akasztanak né­
pünk nyakába. A „bankház" nevét nem irtuk ki. mert meg 
akartuk várni a magyar bíróság ítéletét. Ez az Ítélet a 
napokban megjött. A budapesti Róth-bankházat (V. kér., 
Vilmos császár-ut i5.) — ők voltak azok, akik olcsó köl­
csönt igérö hirdetésekkel, levelezőlapokkal, körlevelek­
kel árasztották el a magyar falvakat — a biróság eluta­
sította a szegény emberek ellen beadott keresetével, mert 
az a jó erkölcsökbe ütköző cselekedet volt. Ezt pedig a 
törvénynek büntetni kell.

Ez az Ítélet teljes elégtétel a Vasárnap-nak, mert 
mi voltunk az elsők, akik cikkünkben felhívtuk az ország 
figyelmét, hogy mi történik a falvakban. S a Vasárnap­
nak volt bátorsága odakiáltani a falusi népnek, hogy 
verje ki ezeket az embereket a faluból, amikor nyomo­
rúságainak közepette, tudatlanságát saját önző céljaikra 
használják ki. De megírta azt is, hogy az igazság ereje 
söpörje el őket, mert megérdemlik.

Amit megjövendöltünk, az beteljesedett. S hogy ma 
már a Róth-bankház üzelmeit a biróság is elitélte, ez a 
Vttsámap-nak köszönhető, amely odaállt a félrevezetett s 
becsapott kisemberek oldala mellé. Nem tehettünk mást. 
Mert hisz minden sorunkat, minden betűnket a falu népe, 
a kisemberek védelmében Írjuk s soha sem mártottuk 
toliunkat a tintába úgy, hogy ne az igazságos ügyet szol­
gáltuk volna. Most sem hallgattunk. És a Vasárnap szava 
eljutott az igazság templomába is, ahol könyörtelenül 
elutasították a Róth-bankházat, a hiszékeny emberek vám­
szedőit. A biróság Ítélt s sok száz magyar fellélegzett. A 
biróság Ítélt s a Róth-bankház fölött megdördült a bün­

tetés villáma. A biróság Ítélt s szava végigszáguld a 
magyar falvak ezrein, ahol a félrevezetett emberek meg­
könnyebbülnek.

A furfangos üzletre az igazság épületében reásütöt­
ték a tüzes bélyegzőt, hogy mint a bélpoklost messze el­
kerülje a falu népe. Szavunkat álltuk, ott voltunk a tá r­
gyaláson. Tizenöt-husz kis falusi ember jelent meg a 
Róth-bankház perlése folytán. Százötven—négyszáz pen­
gőig terjedő állítólagos költségek megfizetéséért perel­
ték Róthék ezeket a derék magyarokat.

Amikor a kisemberek panaszait az ügyvédek meg­
hallgatták, az a jogászi közvélemény alakult ki, hogy a 
biróság az ilyen üzelmeket nem részesítheti jogvéde­
lemben.

A tárgyaláson áz alperes kisgazdák ügyvédjei azt 
kérték a bíróságtól, hogy az összes pereket tegye át a bün­
tető törvényszékhez. A biró azonban magánjogi szem­
pontból letárgyalta a pereket.

Mindjárt kiderült az igazság, az első pernél, A biró­
ság felszólította a Róth-bankház képviselőit, hogy igazol­
ják, hogy vájjon mit tett a kölcsön folyósítása érdeké­
ben. A „bankház" képviselője akadozva felelt a biró kér­
déseire. Felmutatott ugyan egy pár levelet, azt azonban, 
hogy a kölcsön megszerzése, az olcsó kamat biztosításáért 
bármit is tett volna, igazolni nem tudta.

A budapesti központi járásbíróság csakhamar átlá­
tott Róthék szitáján s meghozta Ítéletét, mely kimondja, 
hogy az ilyen követelés bírói védelemben nem részesülhet, 
mert az a megállapodás, illetve az a megbízó levél, amit 
a Róth-bankház aláíratott — a jó erkölcsökbe ütközik, 
nem lehet ugyanis a fennálló jogszabályok mellőzésével 
és a jó erkölcsök ellenére olyan megállapodást kötni, hogy
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í  megbízottnak a megbízótól horribilis (igen nagy) juta­
lók, költség és munkadij jár az esetben is, ha a megbízó 
érdekében semmit se tett."

Ez a bírói ítélet, mint a villám úgy csapott le 
Róthékra. Rögtön igyekeztek a pereket visszavonni, de 
most már a kisgazdák követelték annak egyenkénti le- 
tárgyalását, hogy a Róth-bankházat minden egyes eset­
ben bélyegezze meg a bíróság, mint olyant, mely a nehéz 
gazdasági időkben tudatosan megtévesztette a falusi 
népet.

A bíróság ítélt a Róth-bankház fölött. ítélete szent 
és sérthetetlen. A birói szégyenbélyeg már ott díszeleg 
a Róth-bankház homlokán. Az igazság szava legyűrte a 
hamisságot. A tanulság belőle azonban az, hogy a falu 
népe a jövőben legyen óvatosabb: ne higyjen min­
den kölcsönigérőnek s ne üljön fel a hangzatos 
jelszavaknak, mert úgy jár, mint ezek a becsületes, egy­
szerű emberek, hogy kölcsönt keresnek s pert kapnak 
helyette. A járt utat járatlanért sohase hagyja el, amikor 
ott vannak az O. K. II. fiókjai, ahol ilyen meglepetések 
nem érik a falusi embert — mert könnyen az árokba 
fordul. Hogy pedig a Róth-bankház is elvette méltó bün­
tetését, ez a Vasárnap elvitázhatatlan érdeme.

Kanizsai Lajos.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIO
G A Z D A T Á R S A D A L M I  H Í R E K

Akció a kaniaUiz.sora és a oénzögynökök garázdálkodásának 
letörése érdekében.

Az Alsódunántuli Mezőgazdasági Kamara (Kaposvár) a 
amatuzsora letörés.- érdekében á tírt a Magyar Nemzeti Bank 

•s n Magyar Pénzintézeti Központ elnökségéhez és arra kérte, 
hogy a jvénzintézetek ügykezelésének és üzletvitelének, vizs­
gálata kapcsán terjeszkedjenek ki különös figyelemmel és 
gonddal azok kamuit felszámításaira és alkalmazzák a legener- 
gikusabb megtorlást olyan intézetekkel szemben, amelyek a 
hitelt igénylő gazdaközönség szorult helyzetét kihasználva, 
tnlmagas kamatok felszámításával károsítják egyfelől a hitelt 
kereső gazdákat, másfelől erkölcsi kárt okoznak a gazdatársa- 
Jalom bizalmát évtizedek óta élvező szolid vidéki pénzinté­
zeteknek. A lelkiismeretlen pénzügynökök Uzelmeinek ineg- 
:i ka dály ozása érdekeljen pedig a kamara átiratban kereste meg 
i kerületéhez tartozó vármegyei alispán! hivatalokat, hogy 
vonják b- a községi és körjegyzői kart aWw a felvilágosító 
munkába, amely azt célozná, hogy a kisgazdák ne szoruljanak 
felesleges módon a kölcsönöket lehetetlenül megdrágító pénz- 
ügynökökre, hanem a jegyzői kar utján irányittassanak köz­
vetlenül a pénzintézetekhez és hitelszövetkezetekhez, hogy 
ekként szűnjön meg az a tévhit, hogy ma már kölcsönt kapni 
máskép nem lehet, mint a költséges ügynöki közreműködés
í génybevétélével.

Adóügyi-számviteli tanfolyamok.
A könyvelésnek a kisgazdák szemjiont jóból Is múlhatatlan 

■</nikségessége a rra  indította az Alsódunántuli Mezőgazdasági 
Kamara (Kaposvár) vezetőségét, hogy azon községekben, ahol 
legalább tizenöt kisgazda jelentkező van, a téli hónapok alatt 
ingyenes adóügyi-számviteli tanfolyamot rendez. A tanfolyam 
célja főként u gazdasági számvezetés fontosságának ismerte­
tése , megkedvel tetése és a kis üzemek minél szélesebb rétegé- 
'*•11 való el terjesztése. Az 1930. év telén Zalavánnegyében 
Oroxztony és Zalaapáti, Somogy megyéi ten Gyékényes, Tolna- 
"n  negyében Döbrököz, Bátaszék és Nagydörög községekben
sznok tanfolyamok.

Mezőgazdádig! t rak torkezel öi tanfolyam.
A íöldmlvelés-üg’ í és kereskedelemügyi miniszter rende- 

•t'-uek megfelelőiül az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
••^Közelebbi traktorkezelő tanfolyama 1930 február hó 13-án 

>-<lődik a M. kir. Állami Felsőipariskolán (Budapest. VIII..
' ■''zinház-u. 8.) A tanfolyam célja, hogy megismertesse a 

'" torok működését, helyes kezelését, karbantartását és ki- 
hf.sznáiájsát s ezzel kapcsolatban az okszerű talamlvelés alap­
k ő  ism ereteit A traktorra  vonatkozó tananyagon kívül ismer-
^‘tni fogják a cséplőgépek üzemi karbantartását és a vetőmag

tisztitó gépek kezelését. A tanfolyam Időtartama húsz tanítási 
nap, egész napi oktatással. Az oktatás előadásokból és gyakor­
latok Is >1 áll. A tanfolyam hallgatója lehet minden tizennyolcadik 
életévét betöltött egyén, aki a traktor kezelésével vagy vezeté­
sével kivan foglalkozni. Sikeres vizsga után a hallgatók bizo­
ny itvánjt kapnak. A jelentkezések levél formájában tntézen- 
dők a OMGK titkári hivatalához (Budapest, IX., Közteiek-u. 
8.), 15 pengő beiratásl és tandíj egyidejű beküldésével. Jelent 
kezési határidő 19M). február hó 1.

Kitüntetett a kormányzó egy számadó gazdát.
Horthy Miklós kormányzó a magyar ezüstéremmel tün­
tette ki Horvát h-Tömböl János számadó gazdát, aki öt­
vennégy éve áll az Esterházy hercegi hitbizománv szolgá 
tatában. A díszes kitüntetést Kapuváron, a községházá­
nál, vitéz Simon Elemér soproni főispán adta át a számadó 
gazdának, akit Esterházy Pál herceg értékes házhellyel 
ajándékozott meg hűséges szolgálata jutalmául.

Országraszóló gazdalakodalom Debrecenben. \'"yn  I.-ivün 
ondódi gazda legény a najnikban esküdött örök hűséget Kováé* 
Julianna kismaréi leánynak. Az esküvő napján fölpántlikázott 
díszes IovaNundériutn vitte a menyasszonyt I lebrei-onbe az 
ottani anyakönyvi hivatalhoz. A vőlegény harminchat kilomé­
tert kocsizott, hogy menyasszonyát elkísérje a debreceni anya- 
könyvvezetőhöz. A polgári esküvő után a fiatal pár iovasb&ndé- 
ri unitől kisérve. rezes banda hangjai mellett hajtott vissza 
Ondódra, ahol országraszóló nagy mulatozás várta a lakodal­
masokat. A debreceni polgárok megjegyzése szerint, békeidők óta 
nem volt ilyen nagy lakodalom a Hajdúságon.

Hármas esküvő egy zalai családban. Horváth Mihály 
bánokszentgyörgyi gazda három legény fia Mihály, György 
és István egy napon esküdteik örök hűséget választottjuk­
nak, a bánokszentgyörgyi templomban. A hármas esküvő 
múlt vasárnap nagy ünnepség között zajlott le Horváth 
gazda házánál.

Mellbelőtte magát nagybátyja holttesténél. Kronberger Zsig 
mond fővárosi fa kerekedő jin u ár hó 13-án Budapesten hirtelen 
elhunyt. A kereskedő unokaöccse Kronberger József a haláleset 
után néhány perccel öngyilkosságot kísérelt meg, nagybátyja 
holtteste mellett. Kronbergeréknek jó’, menő vállalatuk volt. 
amely azonban a legutóbbi időkben fizetési zavarokkal küzdött. 
Amikor Kronberger Józ^-f meghallotta, hogy bátyja hirtelen 
meghalt, attól félt. hogy az összes anyagi gondok majd őt ter­
helik és őzért kísérelte meg az öngyilkosságot.

N otterpeck és M okossényi
orvosi m űszer- é s  kötszer-ü zem

B U D A P E S T ,
F 6  ü x  I •  t i III tT
V ili., Józsei-körut 3I|b. *J 2 e m  :

(Kölcsey-utcai oldalon III VIIL, Ném et-utca 28. sz. 
Telefon: József 414—35
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Boldogságom.
Alacsony kunyhóban az ón kilcá*o*t,
Mégiv ki írhatná le boldogságom;
Midán a munkából ette  hazatérek.
Várnak rcám otthon forró ölelések.
Pelevégem, a fiam, nyakamba borulnak.
Arcomra kétfelől forró cvókot nyomnak.
Amidőn megcsókolt szeretett családom.
Azonnal elhagyott minden fáradtságom.

KAUÜ PÉTER (Szagorea.)

Tápay József jászszentlászlói községi bírót örökös 
taggá választotta Pestvármegye. Pestvármegye törvény- 
hatósági bizottsága január hó 14-én tartotta az idei év­
ben első rendes évnegyedes közgyűlését, amelyen a bizott­
sági tagck nagy számban vettek részt. Elsősorban a tör­
vényhatóság húsz örökös tagjának Bzámát egészítették ki 
kettővel és pedig egyhangúlag örökös tagokká választot­
ták Agorasztó Tivadart,. Pestvármegye ny. alispánját, 
valamint Tápay József jászszentlászlói községi biró, kis­
gazdát. Ezzel a választással, mint a főispán megállapította, 
a kisgazdatársadalfm egyik értékes, mintaszerű tagját 
kívánta a közgyűlés kitüntetni, egyúttal az osztályok kö­
zött a megértést szolgálni. A tárgysorozat második pont­
jaként a felsőházi rendes tagválasztás szerepelt. Pest­
vármegye 37 országgyűlési képviselőt küldött összesen a 
parlamentbe és ennek megfelelően 8 felsőházi tagot áll 
jogában választani, másik 8 póttaggal együtt. A szavazás 
eredménye szerint Wekerle Sándor pénzügyminiszter is 
rendes felsőházi tag lett.

Az osztálysorsjáték húzása. Az elmúlt héten zajlott le az 
osztály sors játék negyedik osztályának húzása. Az első napon 
90.000 pengőt nyert: 59501. 5000 pengőt nyert: 44248. 9000 pen­
gőt nyert: l& m . 2000 pengőt nyertek: 5359 44120 64642 75755. 
1000 pengőt nyertek : 12671 18529 406806 64522 66841 68739 72260. 
500 pengőt nyertek: 2464 4834 9078 22827 36018 47524 65432 
66399 66099 72846 83201. Bzenfcivül kihúztak még 300 pengős 
és 150 pengős nyereményeket A második napon 15.000 pengőt 
nyert: 72578. 10.000 pengőt nyert: 39907. 2000 pengőt nyert: 
64508. 1000 pengőt nyertek: 169 47465 80629. 500 pengőt nyer­
tek: 2312 29058 29227 36858 51420 57515 61486 64843 82747. 
Hzenklvttl kihúztak még 300 pengős és 150 pengős nyereménye­
ket. Az ötödik osztály húzása február hő 18-án kezdődik.

Szekeres László dr. előadása az olasz gabonaháboru- 
ról, Nagykőrösön. Január hó 18-án, szombaton este, a 
nagykőrösi városi népművelési mozgószinházat zsúfolásig 
megtöltő több, mint ezerötszáz főnyi közönség előtt tar­
totta meg Szekeres László iró, a Faluszövetség főtitkára, 
második előadását a fasiszta Olaszország gabonaháboru- 
járól. A közönség soraiban megjelent Vargha György dr. 
városi tanácsos, Tóth József gimnáziumi tanár, Bánóczy 
Endre helyettes igazgató, Fekete Béla iró, Takács Mihály 
címzetes püspök, plébános, Gál Ferenc járásbirósági el­
nök, Jó Imre nyugalmazott gimnáziumi igazgató, Kovács 
Zsigmond tiszti főorvos, Kovács Endre ügyvéd és sokan 
mások. Galántai Fekete Béla iró hazafias és lelkes be­
vezető beszéde után Szekeres László tartotta meg mind­
végig érdekes és lebilincselő előadását A rendkívül nagy 
tetszéssel fogadott előadás után a Róma cimü film be­
mutatása következett, végül befejezésül Fekete Béla kö­
szönte meg Szekeres László dr.-nak a minden tekintetben 
kimagasló előadást

Kádár Lajos felhívása hadifogolytársaihoz. „A magyar
hadifoglyok élete Ázsiában" clutü munkául teljesen készen vau, 
azonban szegénységem miatt nem nyomtathatom ki. Felkérem 
tehát azokat a taxkenti, troickói, borozovkai, tockóei, vrrchnyc- 
niimszki stb. orosz táborokban 1915-től 1918-lg velem szenvedő 
volt hadlfogoly-bajtársalmat, akik e  könyvet megrendelni óhajt­
ják, megrendeléseiket, a pénz előzetes beküldése nélkül, lehe­
tőleg sürgősen megtenni szíveskedjenek, hogy elegendő megren­
delés esetén munkámat kinyomtathassam s a megrendelőknek 
négy pengő utánvételezése mellett megktildliessem. Megrende­
lések az alábbi címre küldendők: Kádár Lajos ny. áll. isk. ig. 
Uenáe, IPeet m.).

Darányi Kálmán a budapesti református egyház- 
község gondnoka. Január hó 17-én, pénteken este a refor­
mátus teológia budapesti székházában iktatták be tisz­
tébe a budapesti református egyházközség uj gondnokát, 
Darányi Kálmán dr. miniszterelnökségi államtitkárt. Ra­
vasz László püspök beszéde után Darányi Kálmán letette 
a szokásos esküt, majd pedig magasszárnyalásu szék­
foglaló beszédet mondott.

Az uj esztendő nagyszabású Irodalmi szenzációt hozott a 
magyar közönségnek. Minden családnak szinte nélkülözhetetlen 
segédeszköze egy nagy és modern lexikon, amelyből Ismereteit 
kiegészítheti, vagy egy szót, amelynek fogalmával nincsen Hal­
tában, kikeres. Eddig ezeknek a lexikonoknak a beszerzése oly 
sokba került, hogy ez a nehéz viszonyok között nem állott 
mindenkinek módjában. A Gutenberg könyvkiadóvállalat, amely 
már számos hézagpótló müvei lepte meg a magyar olvasóközön­
séget, hatalmas vállalkozásba fogott, uminek az a célja, hogy 
lehetőleg minden család könyvtárába eljuttassa a nagyszabású 
és a legújabb tudományos és egyéb Ismereteket tartalmazó mo­
dern nagy lexikont A (lulenberg Nagy Lexikona körülbelül húsz­
ezer husáboldalnyl terjedelemben, nagy lexLkonalaku füzetek­
ben fog megjelenni. A mü több mint tízmillió szót tartalmaz é» 
több mint tízezer Illusztráció fogja ékesíteni, köztük több száz 
többszínű kép, művészi reprodukció és tömérdek térkép. A 
ké]nnellékleteket a legfinomabb famentes münyomópupl roeon 
nyomják. Ingyen kaphatja meg ezt a nagy teljes lexikont min­
denki, csak a hirdetésért és csomagolásért kell 35 fillórnyi 
megtérítést füzetenként fizetni. Ugyanez a mü szép és olcsó 
bekötésben Is meg fog jelenni. A magyar olvasóközönségnek 
tehát csakhamar módjában lesz, hogy ezzel az egész ember­
öltőre szóló müvei díszítse fel saját lakását, vagy lepje 
meg rokonait, barátaik Az Ilyen nagy lexikon valóságos jó 
barát a háznál, akitől mindig bölcs tanácsokat lehet kapni.

Halált kapott a zicsi rablógyilkos. Láng Ferenc 
gazdálkodó Zics községben kalapáccsal meggyilkolta Hal­
zinger Jánost és feleségét. A gyilkosság elkövetése után 
Láng kifosztotta az áldozatok lakását és elmenekült. A 
rendőrség rövidesen elfogta és a gyilkos bünperét most 
tárgyalta a kaposvári törvényszék. Láng a főtárgyaláson 
tagadta, hogy előre megfontolt szándékkal ölte meg a  
Halzinger házaspárt. Elmondta, hogy be akart tömi a 
gazdához, de amikor rajtakapták, legyilkolta Halzingert 
és feleségét. A törvényszék a védő meghallgatása után 
Láng Ferencet kötél általi halálra Ítélte.

levélben is lehet piócát küldeni. Olaszországba. Az olasz
i*ostulguzgatás megeng<‘dte, hogy Olaszországba, Magyarország 
területéről élő pióeák-.it ezentúl levélpostai küldeményben is lehet 
szállítani. A piócáikat vássonzacskóba kell belyemi, a zacskót 
mohával körülvenni és hórtyapapirba horkolva erős fatar­
tályba kell- zárni.

Valóságos megváltás a szenvedő emberiség részére a pehely- 
könnyil alumínium müláb. Ez a legnevesebb bel- és külföldi 
orvostanárok véleménye szerint is anatámnúiag a legtökélete­
sebb. Sok évi kül- és belföldi kísérletezés után sikerült ezt a ki­
tűnő gyártmányt a eégnek tökéletesíteni annyira, hogy annak, 
akit a sors csapása viselésére kényszerltett, igaz! segítséget Je­
lent. Ntm fáraszt, nem horzsol, rugalmas, satudon, a térdosukló 
golyós csapágyai cserélhetők és ami különösen elismerést érde­
mel : mm törik és a külföldi gyártmányoknál fával olcsóbb. 
Ennek a mülábnak nagyszerű konstrukciófáról a eég tájékozta­
tója ad mindenben kellő felvilágosítást, amelyben olvasóink 
megtalálhatják a másrendszerü mülábak, mükarok, az összes 
járógépek, a gyógyfüzök és haskötők, valamint lúdtalpbetétek 
leírását is. Sok elismerölevél és hálalrat igazolja a cég munkás­
ságát. Akinek uj művégtagra vagy bármily más készülékre von 
szüksége, forduljon bizalommal Notterpeck és Mokossényl orvosi 
műszerész és kötszerész céghez (Budapest, VIII., József 
körút

Gyilkosság egy pesti szállodában. Január hó 17-én éjszaka, 
Budapesten, a Contl-utca egyik szállójában Vér Gyula ’méazá- 
rossegéti meggyilkolta Guth Margit huszonhét éves rendőri fel­
ügyelet alatt álló nőt. A férfi konyhakéssel támudt a lányra és 
négysowr egymásután belereurt Vér kihallgatása alkalmával 
előadta, hogy szerelmes volt a lányba, akit feleségül akart 
venni, de az folyton csak pénzért zsarolta. A gyilkosság előtt 
összevesztek, verekedés közben a lány kitolta a mészáros egyik 
szemét, mire az négy késszurással meggyilkolta szeretőjét. A 
rendőrség Vér Gyulát letartóztatta.
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Esterházy Pál herceg — jószágkormányzó. Soós Géza gaz­
dasági főtanácsos, az Esterházy-hltblzomány kormányzója, el­
hunyta alkalmából a hltblzomány Jelenlegi ura, Esterházy Pál 
herceg dr. levelet Intézett a  hltblzomány tisztikarához, amely­
ben legnagyobb elismeréssel emlékezik meg elhunyt kormányzója 
érdeméről. A levél végén közli, hogy a jószágkormányzói tiszt­
séget nem tölti be, hanem annak munkakörét saját maga látja 
el a jövőben.

Uj községek. A belügyminiszter a Pest vármegyébe 
kebelezett Soroksár község határához tartozó Soroksdr- 
péteri nevű határrésznek önálló nagyközséggé való ala­
kulását megengedte és az uj község nevét ideiglenesen 
Soroksárpéteri-ben állapította meg. A Zala vármegyébe 
Zalaköveskut és Nemesbükk községek egyesítéséből kelet­
kezett község nevét a belügyminiszter Nemesbükk névben 
állapította meg.

Ezüst- és aranypénzt legjobb áron, kényszerkölcsönt. Nem­
zeti Búnk vagy bármilyen részvényt tőzsdei áron vásárol 
Itamabank, Budapest, Nádor-utca 28. Tőzsdével szemben. A 
..Vasárnap1' előfizetőinek díjtalanul válaszol minden e szakmába 
vágó kérdésre.

A prágai sonka dicsérete — hazafiatlan cselekedet. Singer 
József és Singer Aurél kereskedő néhány hónappal ezelőtt kör­
levelet Intézett a  vidéki kereskedőkhöz és szövetkezetekhez, amely­
ben hangos reklámot csapott a csehek által készített prágai son­
kának. A cég magyartalan eljárása ellen Komáromi János Író 
az egyik napilapban cikket Irt, amelyben azt állította, hogy 
hazaflatlanság olyan cikket reklámozni, amelynél ml magyarok 
olcsóbban jobbat Is termelünk. A Slnger-oég sajtópert Indított 
Komáromi János ellen, a  biróság azonban felmentette az Írót, 
azzal a megokolással, hogy rutában nem hazafias cselekedet az. 
melyet a cég a  cseh sonka túlzott hirdetésével elkövetett.

Khetnna ellen biztosan és bámulatos gyorsan használ a Juno 
szesz és ker.őcs. Czakó, Bp., VT., Klrály-u. 90. Ára 11 |>engő.

A veszett kutya bőrét sem szabad érinteni. Az elmúlt he­
tekben történt, hogy Popovics József szatmárnémeti timárinas 
egy kutyabőr kikészítést alkalmával veszettséget kapott. Amint 
később kiderült, a kidolgozott bőr veszett kutya bőre volt és 
a szerencsétlen tanonc a bőrtől kapta a súlyos fertőzést, amibe 
néhány nap a la tt meghalt. A szomorú esettel kapcsolatban az 
egyetemi Pasteur-intézct figyelmeztetést bocsátott ki, amely­
ben fölhívja a közönség figyelmét arra, hogy a veszett séggyanus 
kutyáktól mindmfélcképen őrizkodjék. A veszett kutyának 
nemcsak a harapása, hanem a bőre is fertözöképes, sőt amint 
a figyelmeztetés megállapitja, a veszett kutyától megnyálazott. 
nagy pedig érintett dolgok is halálosan megfertőzik az embert.

Harminckét millió automobil van a világom Az amerikai 
tató kluh közlése szerint a világ autóállománya 1929. év végén 
hozzávetőleges számítás szerint harminckét millió darabot tett 
ti. A világ összes autóinak nyolcvan százaléka az amerikai 

Egyesült Államok lakóinak tuljdonáiiau van. Európában az 
össros autók tizenhét százaléka van. a maradék hároni százalék 
pedig Ausztrália, Ázsia és Afrika között oszlik meg.

Agyvértédulás, szlvszorongás, nehéz légzés, félelemérzés, 
idegesség, migrén, lehnngoltság, álmatlanság a természetes 
„kercoc József" keserüviz használata által Igen sokszor meg- 
szüntethetők. Tudományos megállapítások megerősítik, hogy a 
Ferenc József víz u makacs székszorulás mindenféle Jelenségei­
nél a legjobb szolgálatot teszi. A Ferenc József keserüviz gyógy­
szertárakban, drogériákban és füszerilzletekben kapható.

t  IGEN OLCSÓ m e r t !
\V4 i EGY FELNŐTT SCRTFS 2 0 0  NAPI ADAGJÁRA

EGY MALAC 4 0 0  OOO NAPip TERJEDŐ ADAC.1ARA 
10 0  TOIOS BAROMFI 3  HÓNAPI AÍWiJARA
EGY VEMHES TEHÉN VAGY KANCA 2  HÓKAPtAÍ1AGJÁRA 
EGY VEMHES KOCA 3  HÓNAPI ADAGJÁRA
EGV BORJÚ VAGY EGY CSIKÓ 3  HÓNAPI ADAGJÁRA

[FILLÉRES befektetésselSOKl
■ ■ pengős hasznot hozM

ViUanyerőre berendezett homorú borotva köszörülés

A ngol é s  so lingen i finom  acéláru raktár
F L A S N E R  L A J O S

B u d a p e s t ,  V III ., J ó z s e l - k ö r u i  17 . s z á m .
K ö s z ö rü lé s  i s  ja v í tá s  o lc s ó  á r c a .  L é  n y íré  g é p e k  ja v ítá s a  és e la d á s a .  

V idéki ren d elések et 24 ó r á n  belül eszközöl.
Ezt a hirdetést vágja ki és vásárlásnál írutassa be. Kedvezményben részesül

Két és fél évi fogházat kapott a solti mozis. Emlékezetes 
olvasóink e'.őtt, hogy 1928 március 18-án Solton az általános 
Ipart estül et székházában borzalmas mozltüz volt. Sebestyén Fe­
renc budapesti magántisztviselő oktató filmet mutatott be és u 
fiimbemutatás közben tűz ütött ki, amelynek során hét ember 
elégett. Sebestyén Feivncet -a kalocsai törvényszék u tüzeset 
miatt egv évi és nyolc hónapi fogházbüntetésre Ítélte. A múlt 
héten megtartott főtárgyalás alkalmával a budapesti Ítélőtábla 
megváltoztatta a törvényszék Ítéletét és Sebestyént tűzvész 
okozás vétsége és gondatlanság által okozott többrendbeli súlyos 
testisértés miatt, két évi és hat hónapi fogházbüntetésre ítélte. 
Az Ítélet ellen a vádlott felebl>ezést jelentett be.

Gyilkolt egy orosz fogoly. Druba Trlchou orosz hadifogoly 
a háború után a somogymegyel Gige községben telepedett le. 
Druba múlt hétfőn összeveszett a vele vad házasságban éló özvegy 
Bakó Jánosnéval. Az asszony a veszekedés után ott akarta 
hagyni a lázai, de Druba az asszony után szaluét és zsebkését 
kétszer az asszony hutába mártotta. A gyilkos oroszt letartóz­
tatták és tx-szállltottái a kaposvári törvényszék fogházába.

Elefánt született a budapesti állatkertben- Január 13-áu 
reggel a székesfővárosi állatkert 19 éves indiai elefántja ele­
fántüszőt hozott a világra. Az állatkert vezetősége már hetek 
óta izgalommal várta a kis elefánt megszületését. Az anya­
elefánt az ellés után félórával ormányával ide-oda cibálta új­
szülöttjét, majd lábával rugdosni kezdte s csakhamar szét ta­
posta a fejét. Az állatkert alkalmazottal tehetetlenül állottak 
a vérengző vadállat ketrece körül s nem merték az elefántot 
megfékezni, mert az emberéletbe került volna. Az elhullott kis 
elefánt magassága 8B centiméter, hossza ormánya nélkül 100 
centiméter, testsúlya 83 kilogramm. A kis elefánt hullája a 
Nemzeti Muzeum állattárába került.

Kikerült egy öregasszonyt az autó és hat embert elgázolt.
A kassal törvényszék múlt héten Ítélkezett az 1928. Ju’iusában 
a kassal Fő-utcán történt borzalmas autógázolás ügyében. A 
kassal autóklub Kassa-tátral versenye alkalmával OeUchla- 
ycr István kassai kereskedő automobiljával a Fő-utcán hat 
embert háláim gázolt. A szerencsétlenség úgy történt, hogy 
amikor az automobil teljes sebességgel végig rolnigott az út­
vonalon, egy öreg asszony akart átszaladni az elzárt utón. (M- 
sch láger, hogy a gázolást megelőzze, hirtelen elfordította a 
kocsi kormány kerekét és az autó ennek következtében a já r­
dára szaladt, ahol tizenegy embert elütött. .1 törvényszék OeJ- 
schlagert felmentette az emberölés vádja alól és elrend- ■l> 
sza haél ábrahelyezését.

Húszezer pengőt csallak ki a cigányok egy falusi asszonytól.
A székesfehérvári királyi törvényszék a napokban tárgyalta 
Bihari Józsefné cigány asszony ügyét, aki Geszler Jczsefne 
móri asszonytól néhány év leforgása alatt húszezer pengőt csalt 
ki. A cigányasszony azt mesélte Geszlernének, hogy az asszony 
pincéjében öt mázsa aranyat őriznek a szellemek, s a szelle­
meket csak ő képes hatalmával elhessegetni az aranymi. A ci­
gányasszony éjjel! találkozóra hívta Geszlemét a temetőbe, 
ahol a sírok között elbújt dirányasszonyok valóságos boszor- 
kányii-nnepet rendeztek. A hiszékeny Geszlemé teljesen a cigány­
asszony és társai hatalmába került. lassanként eladogatta 
földjét s minden t»énzér Bibarinénak adta. A törvényszék a 
csaló cifránya-sszonyt három éri börtönre, férjét pedig nyolc havi 
börtönre ítélte.

Patkányok, egerek és mezei egerek irtására legjobban ajánl­
ható a „RatinoV* lrtóanyag. mely fertőző betegséget plántál az 
illető állatfaj közé és gyökeresen kiirtja. Más állatra vágj- em­
berre nem ártalmas. Ugyanitt beszerezhet ők ,.Russin“-féle 
sváb-, rnsznl-, hangya-, csótány-irtószerek is. Posta szétküldés! 
hely: Batlnol laboratórium, Budapest, VIL, Murányi-utca 16.
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s z i r í R E i J v r .
>3 láthatatlanná vált libacomb.
Gyuri roppant szerette a sült libát. Nagyon természe­

tes tehát, hogy libapecsenyés ebédek alatt elkövetett min­
dent, hogy porcióját valamiképpen megtoldja legalább egy 
fél darabbal.

A liba egyik combját az édesapja fogyasztotta el, a 
másik combját pedig az édesanyja rendszerint az öccse, 
Jancsi tányérjára telte.

Gyuri azon mesterkedett, hogyan tudná Jancsi tá­
nyérjáról a combot kicsempészni úgy, hogy ne vegye 
észre senki.

Jancsi nagyon lassan evett, Gyuri már régen el­
fogyasztotta a maga részét, amikor Jancsi még a felénél 
tartott.

Azt is tudta Gyuri, hogy az öccse rendkívül hamar 
elneveti magát. Ha pedig ebéd alatt elneveti magát, akkor 
az apjuk, mint illetleneket, menthetetlenül kikergeti őket.

Erre alapította tervét.
Lenyúlt az asztal alá, megpöccintette Jancsi lábát s 

ugyanakkor furcsa, kasbeszélő hangot hallatott.
Jancsi ránézett. Gyuri fintorgott. Jancsi gyűrte a 

kacagást, de teljesen nem tudta visszafojtani, cincogni 
kezdett. Az apjuk felkiáltott:

— Mi van itt, kocsma!
És kikergette őket.
Jancsi kezéből kiesett a comb. a szeme könnyes lett; 

felkelt az asztal mellől és kifelé bandukolt. Gyuri pedig 
— mig szülei Jancsi után néztek — visszájáról hirtelen 
kikanyaritotta az árván maradt tányérból a combot, azt 
belecsusztatta a nadrágzsebébe és rendkívül szomorú 
arcot vágva, ö is kiballagott Jancsi után s az ólak mögött 
szépen megkosztolt.

Ezt a csalafintaságot minden libapecsenyés napon 
megcsinálta. Egyszer azonban rajtavesztett.

Az apjuknak feltűnt a gyerekek különös viselkedése. 
Elhatározta, hogy megfigyeli őket, mert sejtette, hogy a 
libapecsenyés napon állandóan megismétlődő cincogás 
alatt valami hamisság rejlik.

Erősen figyelte a gyerekeket s éppen akkor kapta 
rajta Gyurit, mikor az bánatos kivonulása közben nyakon- 
csipte Jancsi libacombját. Rákiáltott a gyerekre:

— Megállj!
Gyuri megállt.
Az apja hozzáment:
— Mi van a kezedben?
Gyuri elsápadt:
— Semmi! — motyogta, közben pedig lelke minden 

felgyülemlett rettegésével végtelen áhitatosan fohászko- 
kadott, hogy a comb bárcsak eltűnne a kezéből.

Ebben a pillanatban furcsa, megmagyarázhatatlan 
dolgot tapasztalt.

Háta mögött, az asztal alól, valami meleg megfogta 
a combot s hosszú nyúlással, mint ahoayan az Ezeregyéj 
meséiben a szellem kihúzódott a halász fiaskójából, a comb 
eltűnt a kezéből. Minden egy pillanat alatt történt, de 
Gyuri örökkévalóságnak vélte. Az anyja bénultan hallga­
tott s mikor atyja sürgetésére elömutatta üres tenyerét, 
mindenki csodálkozott.

— Hová tűnt el a comb? —tűnődött az apa, mert 
világosan látta, hogy a gyerek kikanyaritotta a tányérból.

Keresték, de nem találták sehol.
Ezalatt pedig a komondor, amely még idejében ki- 

sompolygott az ajtón, hátul az udvaron farkcsóválással 
ropogtatta a láthatatlanná vált libacombot.

N Y Á R Y  ANDOR.

ADÓÜGYI TÁJÉKOZTATÓ
Mai számunkban adóügyi tájékoztató rovatot nyi­

tunk lapunkban, amelynek vezetésére sikerült megnyer­
nünk Szepessy Mihály dr. budapesti ügyvédet, akit a 
rádióban tartott adóügyi előadásai révén olvasóink biz - 
nyára jól ismernek. Szepessy Mihály dr. állította össze 
A gazda adóterhei cimü rendkívül hasznos könyvecskét, 
amely, mint a címe is mutatja, mindazokat az adóterheket 
ismerteti, amelyek a gazdatársadalommal kapcsolatban 
vannak. A könyv beszerezhető a Faluszövetségnél. Ára 
50 fillér.

Uj rovatunk nemcsak arra szolgál, hogy abban egy- 
egy adóügyi kérdést ismertessünk, az adóügyi terminu­
sokra olvasóinkat figyelmeztessük és a közigazgatási 
bíróság egyes fontosabb Ítéleteit közöljük, hanem az adó­
ügyi üzenetek rovatban díjmentesen válaszolunk.
A k ö zség i (városi) h áztartások  b evételei.

Állandó a panasz a súlyos adóztatás ellen. Ha betekintek 
egy adóivbe, látom azt, hogy a föld- és házadók után, valamint 
általában a községek által kivetett pótadók kétszeresen sőt 
háromszorosan is túlhaladják az állami adókat. A gazxiatár*a- 
dalom tájékozatlanságban van a községi adókról Is és ezért 
szükségesnek tartom, hogy az állami adók Ismertetésével pár 
huzamosan a községi adókat és pótadókat is Ismertetem.

E cikkben csak nagy általánosságban vázolom a községi 
háztartások természetét és a községi bevételeket

A községek, városok és vármegyék minden évben költség 
vetést tartoznak készíteni a költségvetési év folyamán előre 
láthatólag felmerülő valamennyi kiadásról, nemkülönben az 
összes bevételekről. Miután a községi háztartások költségve­
tését a községi képviselőtestületek állítják össze, Így teljesen 
a község lakosaitól függ a községi adó megállapítása, vagyis 
a község vezető embereinek takarékossága vagy ennek hiánya 
dönti el a pótadó nagyságát. Ha a község képviselőtestület* 
súlyos kiadásokkal terheli a község lakosait, ennek fedezésén- 
szükséges összegeket ugyancsak a község lakosaitól szedi be. 
Tehát itt kell résen lenni a község adófizető polgárainak s 
vigyázni, hogy a község vezető emberei takarékoskodjanak és 
az adózó polgárok teherbiróképességét a költségvetés összeállí­
tásánál vegyék figyelembe. A behajtási e ljárás folyamán már 
hiába próbálkoznak a községi adók leszállításával a pénzügyi 
hatóságnál kérelmeket előterjeszteni. A községi pótadókra a 
községek önálló kivetési hatáskörrel rendelkeznek s a  község' 
képviselőtestületen múlik a községi adók nagysága.

A törvényhozás mégis határt szabott a községi pótadó 
nagyságának, amidőn törvényben szabályozták, hogy a községek 
pót adója ál tatában 50 százaléknál több nem lehet. Amennyiben 
ez az 50 százalékos pótadó nem fedezné a háztartási hiányt, 
a magasabb pótadót a belügyminiszter a pénzügyminiszterrel 
egyetért és b en engedélyezi! éti.

Már most lássuk, hogy jön létre a községi pótadó?
A községeknek magánbáztartási Jövedelmei is lehetnek, 

például a község ingatlan vagyonából, tőke vagyonából, a köz­
ségi üzemekből és vállalatokból, vásártartási jogból. Ezen ma­
gánháztartási jövedelem természetesen nem elég a szükségletek 
fedezésére s ezért a községi polgárok megadóztatásához kell 
fordulni. Ez az összszolgáItatás (adó) két csoportra oszlik, az 
egyik csoportba tartoznak az állam úttal átengedett adók én 
részesedések (Így a kereseti adó és a forgalmiadéból átengedett 
részesedés); a második csoportba az önálló kivetési atapra 
helyezett helyhatósági adó. E második csoportba tartozó adó­
kat, mint a fényűzés! lakásadó, házbérfillér, telekértékadó, vi­
galmiadé, községi Jövedelemadó csak a városoknak van joguk 
szedni, d;» ezekről kormúnyhatóságilag Jóváhagyott szabályrende 
letet kell alkotni. Ugyancsak e második csoportba tartoznak 
még a különleges rendeltetésű községi a-dók, amelyet már min­
den község kivethet. Ilyenek az Ínségadó. a törvényhatósági 
útadó, (amit azonban csak a törvényhatóságok vethetnek ki); 
a betegápolás! adó; ezeken kívül a csatornázási és vízvezetéki 
adó, a járdaadó. a hegyközségi adó, a mezőőri díj, a tűzren­
dészed díj, köztisztasági Járulék, ebadó stb. Természetesen eze­
ket az adókat is csak jóváhagyott szabályrendelet alapján 
lehet szedni. A második csoportba tartoznak még: a bor- és hus- 
fogvasztásl adó, az ásványvíz és szlkvizadó, valamint a követ 
kező illetékek: az Ingatlan vagyonátruházási, az okirati, az
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Italmérési engedély stt>. Ezekről az adókról külön-kiilSn fogok 
megemlékezni.

A községekre és városokra a háború után sok olyan fel­
adatnak az ellátása hárul, amelyeknek fedezéséről a múltban 
az állami kormányzat gondoskodott E sokféle adókból a köz­
ségek és városok a háztartásukat fedezni nem tudják s a 
hiányt a közxiyi pótadóMl fedezik. I tt  Igazolódik be az a fen­
tebbi állításom, hogy a községi szükségletek ellátása a községi 
képviselőtestület helyes vagy helytelen gazdálkodásától fiigg.

A községi pótadó az állami földadó, házadó, társulati adó 
és tantlénie adó után legfeljebb azok 50 százalékú"'<k erejéig 
vethető ki. Az esetben, ha a községek és városok ház artásl 
hiánya 50 százalékos pótadőval nem fedezhető, a közsig (vá­
ros) kérelmére indokolt esetben a belügymlnis. tér a pénzügy­
miniszterrel egyetértésben megengedheti, hogy a pótadó kivetési 
kulcsa az alapadók 50 százalékát meghaladó mérték!a-n ália- 
plttasék meg.

A községi pótadó könyvelését, esedékességét, leszedését, 
behajtását, biztosítását és behajtásának elévülését, nemkülön­
ben a Jogorvoslati e ljárást a közadók keseüaérOl szóló törvény, 
Illetőleg törvényét rendelkezések szabályozzák.

F o n to s adóiig-yi h a tárid ők .
Január 31-én lejár a határidő a szövetkezeti, részvénytársa­

sági alkalmazottak, igazgatósági és felügyelőbizottsági tagoknak 
az 1929. évben bármi elmen kifizetett összegek után járó  nyugta­
bélyeg illetékek készpénzben való befizetésére.

Részletfizetések. Aki az adótartozását kellő időben befi­
zetni nem tudja, ajánlatos mielőbb részletfizetést kérni 1 pengő 
<;<» filléres bélyeggel ellátott kérvényben ; a kérelmet indokolni 
kell. 12 havi részletnél az adóhivatal, IS havi részletnél 
:i pénziigylgazgatóság és annál hosszabb Időre terjedő részlet- 
fizetési kérelemnél a pénzügyminisztérium dönt. Nem teljesít­
hető, vagy csak részben teljesíthető határozat ellen minden eset­
ben felebbezésnek van helye. A in. kir. adóhivatalnál személyes 
jelentkezésre rövid utón is megkapható a részletfizetési kedvez­
mény. A pontos adóivet és 1 pengő 60 filléres okmánybélyeget 
kell vinni.

TANÁCSADÓ
ww—g—w— í r  iíi 11 w r

Kérdés: 1. fial van az Országos Központi II iteszővetkezet 
központja? 2. ifiko r adnak már hosszúlejáratú kölesönti (p.

Kiskereszttur.) —  Felelet: 1. V. A.irület, Nádor-utca 22. sz. 
2. Olvassa el múlt heti számunk erre vonatkozó cikkét.

Kérdés: 1922-ben a fogyasztási szövetkezethez 60.000 ko­
ronát fizettem  be. Szeretném tudni, mi a betett összegnek mai 
értéké? .Megkaphatom azt valorizálva, vagy csak a papirérték- 
nek megfelelő pengőértéket kapom meg? (N. X., Vág.) —  Fe­
lelet: Lapunkban igen sokszor adtunk már valorizációs ügyijén 
tanácsot. Válaszunk most sem lehet más, mint amit máskor is 
adtunk, hogy az Ilyen természetű betéteket a törvény kivette a 
valorizáció alól, Így sajnos, nem kaphatja meg a pénznek valori­
zált értékét, hanem csupán a megfelelő papirértéket kaphatja 
meg.

Kérdés: Apám még 1915-ben orosz hadifogságba került és 
1918-ig életjelt adott magáról. Utolsó levele Tobolszkból érke­
zett. Szeretném tudni, mi von vele, hová forduljak? (L. I., 
Kazsok.) — Felelet: Kérdezősködjék a honvédelmi minisztérium 
illetékes ügyosztályánál, vagy pedig a magyar vöröskereszt 
egyesület központjánál, Budapest, VI., Andrássy-ut 8. szám.

Kérdés: Kisebb baromfitenyésztelepet akarok felállítani. 
Hogyan lehetne olcsó tenyészmaghoz hozzájutna (15.689. sz. 
előfizető, Püspökszenterzsébet.) — Felelet: Jóminőségü baromfi- 
anyagot kaphat a magyar királyi baromfitenyésztő szakiskolá­
tól, Gödöllő.

Kérdés: Kőmüvessegéd vagyok s mesterem egy hónapon át 
bejelentett a Társadalombiztosító Intézethez. Amikor a meste­
rimtől kiléptem, 15 pengőt vont le béremből biztosítás elmén. 
Mit tegyek, hogy a díjon felüli összegei visszakaphassam? 
fó. •/., Magyarlukafa.) —  Felelet: A biztosítási dij osztályon­
ként változó s azt felerészben a munkaadó, felerészben pedig 
a munkás fizeti. Ha tehát öntől nagyobb összeget vont le a 
gazdája, mint amennyit befizetett, úgy annak visszatérítését 
követelheti.

Kérdés: 1. Január 19-én betöltöltem a 21-ik életévemet. 
Köteles vagyok-e leventegyakorlatokra járni, tekintettel arra, 
h°UV már családos ember vagyok? 2. Hol kérjem felmentése­

met? (Ifj. 0. G., Cigdnd.) —  Felelet: 1. A leventetörvény ér 
leimében minden ifjú azon év végéig köteles leventegyakorla­
tokra járni, amely évben a 21-ik életévét betöltötte. így tehát 
önnek folyó év december 31-éig kell járni leventegyakorlatokra.
2. Felmentés végett forduljon a járási testnevelési felügyelőhöz.

Kérdés: Leszerelt csendőrövmcxtcr unokám vaí < n ilyen 
polgári állásba szeretne bejutni. Hová vennék föl és milyen 
képzettség szükséges az álláshoz? (Ilii előfizető, Tiszanána.) 
— Felelet: Sajnos, lapunknak nem áll módjában, hogy állás­
közvetítéssel foglalkozzon. Készséggel adunk tanácsot minden­
kinek, aki határozott kérdésre óhajt választ így általánosság­
ban nehéz pontos útbaigazítást adni. Általában iroda segéd tiszti, 
útmesteri, telepfelügyelői, pénzljeszedői s egyéb bizalmi állásra 
szoktak alkalmazni leszerelt csendőröket. Az állásokhoz szük­
séges kérvényeket a pályázatban megjelölt helyen kell beadni. 
Ajánljuk, hogy forduljon a magyar királyi állami munkaköz­
vetítő hivatalhoz, amelj Budapesten, VIII. kerület. József-ucca 
33. szám alatt van.

Kérdés: Ötvenszázalékos hadirokkant vagyok s a föld bir­
tokrendezés során két katasztrális hold földet kaptam. .1 föld 
után a legutóbbi időig évenként 122 kilogramm búzát fizettem 
bér gyanánt. .Most megállapították az örök árat. amelyet én 
túlságos nagynak találok. Hová forduljak, hogy azt esetleg 
leszállitsák? ( l ó i  28. szánni előfizető, Rábaszentmihály.) — 
Felelet: Forduljon kérelmével az Országos Földbirtokrendező 
Bírósághoz, Budapest, V.. Klotild-utca 15.

Kérdés: Hol lehet venni z i  jnélkiili motorkerékpárt? L. G.. 
Kovácsszénája.) —  Felelel: Zaj nélküli motorkerékpár hazánk­
ban nincsen. Úgynevezett zajcsökkentő azonban ina már minden 
városi motorkerékpáron van. Ez a készülék nagy mértékben 
tompítja a kipuffogó által okozott zajt. A néhány évvel ezelőtt 
nálunk forgalomba hozott négy hengeres Henderson kerékpárok 
zajtalanok voltak, azonban nem váltak he a mi utainkon. Má­
sodik kérdése, sajnos, nem érthető. Kérjük, ismételje meg. ami 
után készséggel válaszolunk.

Kérdés: Hat elemi iskolát végeztem, csendőr, villamos­
kalauz, vagy pedig pénzügyőr szeretnék lenni. Hová. forduljak? 
F. J., Nagyréde.) —  Felelet: A csendőrséghez való felvétel vé­
gett érdeklődjék valamelyik csendőrkerületi parancsnokságnál, 
igy Budapesten az 1. kerületi csendőrparancsnokságnál, I. ke­
rület, Böszörményi-ut 21. szám. A villamos társasághoz, való 
felvétel végett a Budapest Székesfőváros Közlekedési R. T. 
igazgatóságához kell fordulnia, amely Budapest. Vll. kerület. 
Akácfa-utca 17. szám alatt van. Pénzügyőröket felvesznek az 
egyes pénzügyőri laktanyáknál, Így például Budapesten \  III. 
kerület, Fiumei-ut 10. szám alatt lévő laktanyában. Ajánljuk, 
hogy <6őzőeit mindenütt írásban érdeklődjék felvétel végett. Az 
emí’tett állásoknál iskolai bizonyítványon kívül, születési bizo­
nyítványt. ha -a tég nem nagykorú, szülői beleegyezést állam 
polgársági bizonyítványt, erkölcsi és megbízhatósági bizonyít­
ványt kívánnak. A csendőrségnél a nőtlenség igazolása is szük­
séges.

K érdés: Hol szerezhetném, be fajbaromfi szükségletemet? 
(13. Zs.. Tiszadada.) Felelet: Sok baromfitenyészt őn-lep
van már az országban s lapunkban nem áll rendelkezésünkre 
annyi hely, hogy minden telepet felsoroljunk. Ajánljuk, for­
duljon a magyar királyi baromfitenyésztő szakiskolához Gö­
döllőre. vagy pedig a mai számunkban hirdetett baromfi- 
tenyésztőhöz.

Kérdés: Hol kaphatnám meg a kővetkező l onrr. :;-J: 
Kodak filmek kidolgozásáról szóló könm'et. 2. Fényi^je.-z 
könyvet. 3. Rádióismertetö könyvet, j. .1 gyorsfutdsi benzin­
motorok működését ismertető könyvet? (15.óOó. számú előfizető, 
F.) —  Felelet: 1. Kiadóhivatalunkban kapható: Szaki'!: A 
gyakorlati fényképezés ára : S pengő. Hoffmann V. A fényké­
pezés Útmutatója á ra : 4 pengő. Rády-Sporzon. Gyor>futásu 
benzinmotorok. Ára: 4 pengő. Göndör L. Gyorsfutasu benzin­
motorok á ra : 6.80 pengő. Morvát L. A rádióam atőr kézikönyve 
ára : 5 pengő, Bozsok Kerekes-Okol icsányi: A gyakorlati rádió 
ára 3 pengő. Zakariás .1. A rádió vezérfonala ára 2.89 pengő.

Kérdés: 1. Lesz-e tavasszal tenyészállatrásár és kiállítás 
a fővárosban? 2. Hol lehet megkapni Pest vármegye térképét?
3. Hol kaphatok gazdasági eszközökről szóló árjegyzéket? (Ifj. 
K. S., Fülöpszállás.) — Felelet: I. Igen. 2. Kiadóhivatalunkban 
Ára 1.30 pengő. 3. Bármelyik hazai gépgyárnál, vagy mezőgaz­
dasági gépkereskedőnél. Ig.v például Kühne Mezőgazdasági Gép­
gyár Rt. Moson. Ilahn Artúr és társai, Kossuth Lajos-utca 12. 
Első Magyar Gazdasági Gépgyár VI.. Vilmos császár-ut G5. 
Magv t  Mezőgazdák Szövetkezete V.. Alkotmány-utca 29.

Kérdés: Hány nevelőintézet van Putnokon és mi a cim< 
az intézetnek? (/takony, 1930.) — Felelet: Egy: PutnokI M. 
Kir. LeánynevelőintézeL Az Intézet négy évfolyamból áll.
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Kérdés: 1913-ban a postatakarékpénztárba kétezer korona 
betétet helyeztem el. Hőst ki akarom venni az összeget, meny. 
nyit kapok kézhez! (J. Gy., Soltvadkert.) —  Felelet: Lapunk 
tanácsadójában inár sokszor válaszoltunk hasonló kérdésekre, 
amikor is azt mondottuk, hogy a takarékbetéteket a törvény 
kivette uz átértékelés alól s Így azok csupán a betett papirérték 
átszámított pengőértékét képviselik. A kétezer korona mai ér­
téke 16 fillér.

Kérdés: .4 pápai mezőgazdasági iskolába szeretnék beirat­
kozni. Hová forduljak! (1T.3Í0. számú előfizető.) — Felelet: 
Forduljon közvetlenül uz iskola igazgatóságához, ahonnan kér­
jen tájékoztatót.

Kérdés: 1. Apósom Ti éves. Köteles-e párbért fizetn i! 2. 
Apám 42 éret szolgált mint gazdasági cseléd ugyanabban a gaz­
daságban. Hol kell ezt bejelenteni, hogy a földmivelésügyi mi­
niszter ur kitüntesse! 3. Apám hatvan éves, özvegy ember, kö­
teles-e párbért fizetn i! 4. Házam van, cselédember vagyok, há­
zam adómentes, milyen adót vagyok köteles fizetn i! 
(J. T., Tibolddaróc.) — Felelet: 1. Félpárbért köteles fizetni, 
ha özvegy. 2. A főszolgabíró urnái kell bejelenteni, az majd 
felterjeszti a főispán utján a miniszter úrhoz. 3. Válaszunk 
azonos az első kérdésre adott válasszal. 4. Ha a ház adómentes, 
úgy önnek csupán kereseti adót és rokkantadét kell fizetnie.

Kérdés: Válópert akarok indítani, de az ügyvédek oly nagy 
összeget kérnek, hogy ezt képtelen vagyok megfizetni. Hová 
forduljak! (Egy hii előfizető.) —  Felelet: Forduljon a község 
elöljáróságához és kérjen szegénységi bizonyítványt és pedig 
olyat, amely alapján nemcsak a szegényjogon való perlés ked­
vezménye kérhető, hanem olyat, amely alapján ingyenes ügy­
védet rendelnek ki. Ezt tehát Önnek ott meg kell mondania. 
Ezen szegénységi bizonyítvánnyal forduljon az illetékes tör­
vényszékhez, hogy rendeljenek ki az Ön képviseletére Ingyenes 
ügyvédet

Kérdés: Hol lehet T. börfestéket kapni! (T. 1., Tiszaadony.) 
— Felelet: Bármelyik festékkereskedésben, vagy drogériában. 
Valószínű, hogy szövetkezeti boltban Is kapható.

Kérdés: Hol lehet Déltirolnak háború alatti katonai térké­
pét megszerezni! (K. Gy.. Hakonyszentiván.) —  Felelet: A kér­
dezett térkép nem kapható. Többi kérdésére jövő heti számunk­
ban válaszolunk.

Kérdés: 1. Hol van az Országos Pályázati Közlöny kiadó- 
hivatala! 2. Az Országos Gazdasági Munkásközvetitö Iroda in­
gyen közli-e a munkakeresőket! 3. Hogyan kell a postavezér­
igazgatósághoz kérvényt küldeni felvétel végett! 4. Tanyán­
kon zenekart alapitattur.k. Kell-e adót fizetni, ha lakodalmak­
kor muzsikálunk! (Ifj. Cs. Rétszilas.) —  Felelet: 1. Buda­
pest, VII., Sip-u. 3. A lap ára példányonként 34 fillér. 2. In­
gyen. 3. A kérvényben meg kell jelölni, milyen állásra pályázik, 
ml a végzettsége s milyen bizonyítványokat mellékel. Kérvényt 
a magyar királyi posta vezérigazgatóságához, Budapest, Krisz- 
tlaa-körut 12. kell benyújtani. 4. Nem.

Kérdés: if i  a enne H. P.-nek! (B. /., Pusztagyenda.) — 
Felelet: Megszólítása: „Méltóságos“. Címe: IX., Közraktár­
utca 30—32.

Kérdés: Hég tavaly március 15-ike előtt FAKSz kölcsön­
ben részesültem. A jegyző ur a mezőkeresztest elárusító hely 
címére utalványt állított ki részemre, amelyet majdnem teljes 
értékig levásároltam. Hőst a kereskedő váltót kér. vagy pedig 
perelni akar. H it tegyek! (lf. ,!., Tibolddaróc). —  Felelet: For­
duljon a Falusi klslakásópitő szövetkezet igazgatóságához: Bu­
dapest, V. kerület, Nádor-utca 32.

Kérdés: Mennyi jövedelemre tehetek szert egy katasztrális 
holdon termelt lenből! (L. Gy.. Tótkomlós.) —  Felelet: Olvassa 
el lapunk múlt számában a tanácsadóban hasonló kérdésre 
adott válaszunkat. A lentermelésre vonatkozóan egyébként 
forduljon közvetlenül az illetékes mezőgazdasági kamarához. 
Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara, Debrecen, Hunyadi-utca 15. 
szám.

Kérdés: Van-e Keszthelyen háztartási tanfolyam és kik 
vehetnek részt a tanfolyamon! (V. F.-né. Gödörháza.) — be­
leiét: A tanfolyamot a földmivelésügyi miniszter ur rendezte. 
A tanfolyam nem állandó, csupán időszaki Jellegű. A tanfolja- 
mot gazdalányok részére rendezték.

Kérdés: 1. Hogyan lehet a  kormányzó urlól amnesztiái 
kérni. 2. Hol lehet jelentkezni az idegen légióba való felvétel 
végeit és mennyi fizetést kap egy légionista! (Sz. .4., Sormás.) 
__ Felelet: 1. Kegyelem miutt a kormányzó úrhoz intézett kér­
vényt Magyarország kormányzója kabinetirodájához. Budapest, 
I kerület, Vár, kell küldeni. 2. A francia konzulátuson. Igen 
kevés. A légióba való felvételt egyáltalán nem ajánljuk, mert 
tapasztalat szerint, aki egyszer lekötötte magát, az tizenkét 
év múlva élve nem igen szabadul a légióból.

Kérdés: 1. Hol van Budapesten az osztrák követség! 2. 
Heg lehet-e az osztrák vízumot utazás alkalmával a vonalban 
is szerezni! (V. Surd.) — Felelet: 1. V. kerület. Akadémia­
utca 11. szám. 2. Meglehet, de csak kivételes esetekben ad'ák 
meg. Ha nem akar a vízumért feljönni Budapestre, úgy egy­
szerűen küldje fel útlevelét ajánlottan az osztrák követség el­
mére, ahonnan válaszbélyeg és vízum dij ellenében (egész dija 
6.50 pengő, szegénységi bizonyítvánnyal ingyenes) készséggel 
elküldik számára.

Kérdés: Hol van a honvédtisztképzö iskola! fi). <).. Békés- 
földvár.) —  Felelet: Tiszteket a magyar királyi honvéti Ludo- 
vlka akadémia (Budapest) képez Az akadémiára való felvétel­
hez érettségi bizonyítványt kívánnak. Elemi iskolából célszerű, 
ha fölvéteti magát valamelyik királyi állami reáliskolai nevelő­
intézetbe. Ilyen nevelőintézet van Kőszegen, Sopronban, Buda­
pesten, Pécsett.

Kérdés: Szeretném tudni, mikor jönnek Magyarországra 
a török gazda ifjak, mert én is szívesen fogadnék gazdasá­
gomba egy Ifjúi. Hová forduljak majd. hogy kérésémet telje­
sítsék! (K. Ivánesa.) — Felelet: A török ifjak jövetelének 
időpontja egyelőre még bizonytalan, mielőtt ideérnének, la- 
púnkban közöljük.

• Kérdés: Nyugdíjas köz tisztviselő vagyok s mielőtt nyug­
dija ztek volna, Itudapestcn laktam. Most vidéken. lakom a ri- 
dóki lakbért kapok. Igényelhetem-e a budapesti lakbért! (Nyug­
dijai a olvasó, Szob.) —  Felelet: Mível vidéken lakik, egészen 
természetes, hogy vidéki lakbért kap és nem fővárosit

Kérdés: Folyamőr szeretnék lenni, hol kell jelentkeznem! 
(Ifj. P. P., Fcrtőendród.) —  Felelet: A magyar királyi folyam­
őrség parancsnokságánál, Budapest. III. kerület. Laktanya-utca 
33. szám. Előbb érdeklődjék levélben, hogy van-e jelenleg föl­
vétel. Tizennyolcadik életévtől vesznek fel jelentkezőket.

Kérdés: 1. Milyen állólat tölt be Fchandl Károly dr., óh mi 
a pontos lakóimé! 2. Ki most a legjobb magyar nevű festő és 
hol lakik! 3. Mi a pontos elme, jelenleg Somagyi Im rének! 4. 
Négy polgárit végeztem, pénzügyőr, vasúti kalauz, vagy válla- 
moskalauz szeretnék lenni! Hová vesznek fe l!  5. Milyen tiszt­
viselő lehetek a fenti végzettséggel! (K. M., Kistelek.) —  Fe­

lelet: 1. Scbandl Károly dr. ny. földmivelésügyi állam titkár 
jelenleg az Országos Központi Hitelszövetkezet alelnök-vezér- 
lgazgatója (V. kerület. Nádor-utca 22.) 2. Sok Jónevü
festőnk van, akik közül nehéz volna megmondani, me­
lyik a legjobb. 3. írjon Fóti .1. F. francia könyv- 
kereskedése elmére Budapest. IV. kerület. Irányi-utca 22., 
ahonnan továbbítják Somogyi Imrének a levélküldeményt. 4. A 
pénzügyőrséghez való felvétel végett forduljon valamelyik pénz­
ügyőri laktanyához, Így Budapesten a VIII. kerület, Flumei-ut 
8. szám a la tt lévő laktanya parancsnokságához. Az államvasut- 
hoz való felvétel végett az illetékes üzletvezetőségnél kell ér­
deklődnie, a vlllamostársasághoz való felvétel végett forduljon 
a budapesti közlekedési részvénytársaság igazgatóságához, VI.. 
Akácfa-utca 17. szám. 5. Ma már minden tisztviselőtől leg­
alább érettségi bizonyítványt követelnek. Rajzot nem közöl­
hetünk.

Rádió Szaktanácsadó!
olvasóinknak R á d ió k észü l ék  e k ,

Rádió Szaktanácsadó!
n l l r a f r ó c v o L  beszerzésénél segítségére a i n a i r o z v t l  ó h a jtu n k  lenni.

Fe lké rjü k  tehát m indazokat, ak ikn e k  rád iókészü lékre  vagy a lka trészre  van szükségük, hogy sa já t érdekükben keressenek fe l 
bennünket levélben és m i m inden s z ü k s é g e s  f e l v i l á g o s í t á s t  d í j m e n t e s e n  m e g  ló g u n k  a d n i ,  esetleg  a 

beszerzést is, kö ltség  fe lszá m tá sa  n é lkü l eszközö ljük.
Ebben az ügyben ké rjü k  levelezést a „ V a s á rn a p ”  R á d ió  S z a k t a n á c s a d ó ,  Bpest, V II I., Jó zse f-kö ru t 5, cím re  in tézn i.
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R E J T V É N Y E K
1. Szórejtvény,

p isztráng
rovar «JO harcsa  nem valódi IG

k e c se g e

(Beküldte Boda István Törökszentmiklósról.)

2. Szórejtvény.

e l e l  e l  *
et e i  e l  ver z vekker
«* e t  a z  a z

(Beküldte ifj. Nyerges Hihály Csanádpalotáról.)

3. Szórejtvény.

X  T  V  *  e
e  e

(Beküldte Vida László Pázmándfaluról.)

4. Szórejtvény.

B’ A1 L,á A* T‘a‘ 0  “n N (6=A)
(Beküldte Szilágyi Gábor Bihardcrecskóröl.)

5. Szórejtvény.

adél T E
(Beküldte Hérics Ferenc Hiháláról.)

6. Pontrejtvény.

• j - C - T - J p l - O - C a
(Beküldte Szebényi Ilonka Gencshát pusztáról.)

7. Számrejtvény.
1 2 3 12 11 27 28 18 A legszebb a világon.
19 20 21 22 23 24 10 17 4 Sokan keresik,
lő 8 9 5 6 7 Soha el ne hagyjon.
10 34 21 13 14 32 26 Ne érjen berniünket.
W 34 30 Távol legyen tőlünk.
30 31 2 29 25 ............ Istenben
1—34 Egy szép magyar dal egyik

verssora.
(Beküldte H árfy József Orosztonyból.)

8. Szórejtvény.

Szín iá n  terem  ló g  az  g a lly  on
(Beküldte Csonka Gábor Nyirmadáról.)

9. Szórejtvény.

B ú z a  k u t a t  ö r ö m
<v=«)

f/P küldte Rzentgróti János Lengyeltótiból.)

10. Pontrejtvén}.
K . s . k . í . a . k . l . e . e . e . s . o . i .

Tol őri Julidul István Boraidról.)

11. Szórejtvény.

dudva or d q
d ö

d
d

(Beküldte Zilaby Juliska  Kislitáról.)
12. Szórejtvény.

nem  szo lga  „
------------------------- 2 0  (—h)a '

(Beküldte ifj. Percsztegi József Kéziből.)
13. Pontrejtvény.

H . r . i . c . e . t . s . a . a . a . y . k . n .
(Beküldte ifjú Matis István B is sóról.)

14. Sz.órejtvény.

tehén hangja görög isten
(sz= m )

(Beküldte Kramanics Ferenc Zsidóról.)
15. Pont rejtvény.

. a . s . v . z . a . t . t . o
(Beküldte Illés Idus Beledről.)

16. Betürejtvény.

(Beküldte Almásy Ferenc PüskibOl.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával a 7-ik számban közöljük.

Az első számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Szórejtvény: Feleség. 2. Számrejtvény: 79 darab juh 

volt. 3. I’on!rejtvény : Piros rózsa, zöld levél, barna kislány vá­
laszt kér. 4. Szórejtvény: Dövény. 5. Számrejtvény: A barát­
ság selyemfonál, ha elszakad: összekötik, de a csomó megma­
rad örökre, ti. Szórejtvény: Kútágas. 7. I’on t rejt vény : Házunk 
előtt mennek el a  huszárok. K. Szórejtvény: Bem apó. íi. Név 
rejtvény: Bornemissza Gergely. in. Szórejtvény: Számrejtvé­
nyek. i l .  Pontrejtvény: Daru madár fenn az égeti. 12. Szó- 
rejtvény: Hamupipőke. 13. Szórejtvény: Trianoni béke. 14. 
Szórejtvény: Fiuk, fel a fejjel! lő. Pontrejtvény: Mindent a 
hazáért, a hazát semmiért!

H elyesen m e g fe jte tt. '! : JtnbroTka Je.ltos, Iiávid Sándor, itj. í ap i’ 
D ániel. V incié László. G n.tinl AnnnskH. Szítra k á ro ly . Fáy Itarnatiá.- 
Nemzeli O lvasókör K arcag. Somogyi M arraa. Dűli Jenő. Sairarz I.-t 
ván. Ilon József, ifj. I'rókay Gyula. Sárniezey Elidréná. SlnviK-vira 
János. F rauenhoffer Ferenc Korózs Istvánná. Tolnáéira F érfién ,’. Kos 
tán M ariska. H orváth  György. Szabó Ernő. ifj. F(il..p József. Lakatos 
Géza, G yőré Magdiié, Fapp D ániel, K ovára József, Dívák Józsefné, 
K ovára Is tv án . Borteleky László.

Jutalomkönyvet nyertek: Rostás Mariska (Jenki. Korózs 
Istvánné (Felsöhongony), Frauenhoffer Ferenc rs; T tis J , S»- 
haez István (Kovácsszénája), és Gaeha! Annuska (Tiszouy).

A 2-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését, a 
megfejtők és nyertesek névsorával, jövő héten közöljük.____
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L A K O D A L O M .
VIDÁM REGÉNY. — IR T A : NYÁRY ANDOR.

(25. közlemény.)
— Hm! — csóválta a fejét az öreg, azzal ellegyintett 

maga előtt. — Fiatalság bolondság! Nem kell velők tö­
rődni. Ahogyan összevesztek, majd ki is békülnek.

— Úgy ám. — akadt meg a menyecske, — de má3 
baj is van.

— Micsoda?
— A napokban jön a lány körösztapja. Mit szól, ha 

meghallja, hogy mi történt.
Móric mosolygott:
— Mit szólna? Nevet rajta. Aztán elfelejti.
— Az ám! válaszolta Kovácsné, — csakhogy az nála 

nem megy olyan könnyen.
Móric az asszony szemébe nézett:
— Miért? — kérdezte, mintha csodálkozott volna. — 

Talán valami komolyabb is van a dologban?
A menyecske megint fohászkodott:
— Persze, hogy van! — felelte sötéten.
— Az más! — komolyodott el az öreg és biztatta az 

asszonyt. — Mondja el, talán segíthetek.
Kovácsné egy ideig nem szólt, nem tudta, hogyan 

kezdje a dolgot. De mert az sürgős volt és beszélnie kellett, 
hát — szemlesütve bár, — de beszélni kezdett:

— A dolog úgy áll, hogy a komámuramnak szándéka 
van velem.

Móric bólintott:
— El akarja venni . . .  Hallottam róla.
Kovácsné nem ellenkezett. Tovább beszélt:
— De csak úgy hajlandó feleségül venni, ha Vica el­

megy a háztól.
Az öreg felemelte a fejét:
— Ha férjhezmegy, akkor elmegy.
— Az igen! — bólintott Kovácsné. — De a komám- 

uram igen furcsa természetű ember. Ha megtudja, hogy 
a gyerekek összevesztek, menten rámtámad, hogy: így 
vigyáztál rájuk! Azzal meg is fordul és azon melegiben 
faképnél hagy.

Móric komoly arcot vágott:
— Éhen! Értem! — mormogta, aztán elgondolkozott.

-— Szóval itt most azt kellene megcsinálni, hogy a fiatalok 
addigra béküljenek, amig a komája ideérkezik.

Kovácsné szaporán helyeselt:
— Azt! Azt!
Móric maga elé nézett:
— Hm! . . .  Ez nehéz dolog!
A menyecske könyörögni kezdett:
— Ha valahogyan rendbehozná a dolgot, Móric bácsi, 

nem maradnék adósa.
Hirtelen felvillant a szeme:
— Az előbb azt mondta, hogy maga a Cupringer.
— Kupido, lelkem, Kupido, — igazította ki az öreg 

a nevet.
Kovácsné ránézett:
— Most mutassa meg, mit tud.
Móric csak a fejét rázta:
— Nehéz! Nagyon nehéz!
Aztán kisvártatva gondolt egyet:
— No, nem bánom! — mondta felvidultan. — Ha a 

sarokházát eladja háromezerért, hát megcsinálom a dolgot!
A menyecske nagy szemeket meresztett:
— Hiszen az előbb négyezerét Ígért érte!

Móric visszalépett egy lépést:
— Én? — kérdezte csodálkozva s ettől kezdve nagyon 

fölényesen beszélt. — Kétezret se ér. Csupán barátságból 
veszem meg, mivel a magáé.

A menyecske kissé elszontyolodott, de mert a dolog 
sürgős volt, az idő pedig rövid, kis gondolkozás után min­
denbe beleegyezett:

— Vigye ördög! Ha a dolgot rendbehozza, magáé a
ház!

Móric sietett az Ígéretet biztosítani:
— Kezet rá! — szólt és tenyerét nyújtotta.
Kovácsné belecsapott:
— Itt van!
És kezet fogtak.
Éppen az utolsó pillanatban, mert a kapun belépett 

Ferkó násznagya, Gölöncsér a két vőfély és a két nyoszoiyó- 
lány kíséretében.

Gölöncsér és a kísérete mit sem tudtak arról, hogy a 
mennyasszonyházban mi történt, azt hitték, hogy örömmel, 
boldogsággal fogadják őket és vidám énekkel köszöntek be:

Jó napot, jó napot özvegy Kovácsáénak! 
özvegy Kovácsnénak és Vica lányának!

Kovácsné a szives köszönésre kurtán és kedvetlenül 
válaszolt:

— Adjon Isten maguknak is!
Most a legények kezdtek hajlongani s most ők énekel­

ték az elöbbeni lakodalmi szokást:
Jó napot, jó napot özvegy Kovácsnénak!

De Kovácsné nem várta meg már a második verssort, 
közbevágott:

— Mondtam már, hogy jó napot! . . .  Mit akarnak?
Mivel azonban a szokás szokás s annak meg kell tör­

ténnie, akármilyen kedvetlen is az örömanya, a legények 
után most a lányok zenditettek rá az énekes köszöntésre:

Jó napot, jó napot! . . .
Ők már csak addig tudtak eljutni, mert Kovácsné na­

gyon idegesen rájuk kiáltott:
— Hagyjátok már a fenébe azt a jó napot! Azt mond­

játok meg, hogy mit akartok!
A jövevények összenéztek. Nem értették, hogy Ko­

vácsné miért oly kedvetlen, de mert kérdezett s mert a 
kérdésre felelni kell, Gölöncsér eléállt, kezehátával végig­
söpört a bajusza alatt jobbról is, balról is, aztán hivatalos 
méltósággal megszólalt:

— Hát avégett jöttünk, hogy izé . . .  mondok, meg­
beszéljük, hogyan lesz a menet az esküvőre.

Kovácsné összehúzta a száját:
— Úgy! — mondta kelletlenül és titokban Móricra 

nézett.
Móric megértette: Gölöncsér felé fordult és nagyon 

barátságosan beszélt hozzá:
— No, csak üljenek le kendtek. Vica és Ferkó most 

nincs idehaza. A szőlőbe mentek. De mindjárt hazajönnek. 
Ekkor aztán megbeszélik a dolgot.

Azzal intett Kovácsnénak és halkan a fülébe súgta:
— Jöjjön lelkem! Ha megunják magukat, majd el­

mennek.
És szép lassan bementek a konyhába.
Gölöncsér és a kísérete a pádhoz ment, Gölöncsér leült 

a pad közepére, a jobb oldalán a lányok foglaltak helyet, a 
balján pedig a legények.
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Ónodi Szabó Lajos
baromfi tanyája  Á lla m i e llenőrzés a la tt 

S  Z  e  n  í  e S  á lló  tö r z s te n y é s z e t .

Am erikai fehér leg h o rn , Rode Islan d  Red, 
bronzpnlyka é s  g y ö n ^ ylyak  ten y észtés. — 
Tenyésztoj& sok, n a p o scs ib ék , növendék  é s  
ten y észá lla to k  a  m eg ren d e lés  sorrendiében  
szá llítta tn ak . — E lit tö r zse k  m a g a s to jás- 
hozam ra é s  na g y  testsú ly ra  k ivá lo g a tv a .

I
Úgy ültek, mintha karót nyeltek volna. A hangulat 

rendkívül ünnepélyes volt. Hogyne! Nagy dologban jöttek, 
kát úgy is kellett nekik viselkedniük.

Gölöncsér a pipáját a szájába vette, rágyújtott s mikor 
a dohány már jól égett, pislantott egy laposat, leesettin­
tette a pipa kupakját, a levegőbe nézett, mintha az eső 
szagát szagolta volna, aztán szünet után felvélekedett:

— Hát akkor várjunk!
A többiek nem szóltak rá semmit, hanem vártak.
Vártak vagy két órát s mert Vica és Ferkó sehogyan 

sem keveredtek haza, felkeltek s miután beköszöntek a 
konyhába, hogy: „Adjon Isten! Holnap majd vissza­
jövünk!" — szép sorjában kiballagtak a kapuajtón. Elől 
Gölöncsér, utána a két legény, a legények után pedig a 
lányok. Már amint a tisztesség megkívánja.

Aztán a sarkon elváltak és mindenik ment a maga 
háza felé.

(Folytatjuk.)

TRÉFÁK
Egy kis baleset

A poros országúton sebesen száguld nz autó és elgázol egy 
emberr. A derék soffőr megállítja u kocsit s vigasztalja a 
szerencsétlent.

Mennyi fájdalomdijat fizessek uram. törött é csontja? 
Mondja, kérem, nős ember?

Erre föltápászkodik az atyafi mondván:
- Nem uram. most é rt az első szerencsétlenség.

(Beküldte Boda István Török&zentmiklósról.)
Óvatosan.

Vádlott, bűnösnek érzl-e magát?
Bocsánat, bíró ur, de még nem hallottam, mit beszélnek

a tanuk.
•

Párbeszéd.

Hát te nem a két kezed munkájából élsz? 
lehetetlen. A  rendőrségen ismerik az ujjlenyomatomat.

(Beküldte ífj. Mali#' István Bűméről.)
Házasság.

Barátom, mit szólsz hozzá, házasixijam-e vágj- sem?
Hát tudod, barátom, úgy van az ember vele . mint a

Korn ’-ssel, csak az evés után tudja, hogy jót evett-e vagy 
rosszat.

(Beküldte Boa József.)
Zavar bán.

Tu(iós ^ zo n ya d g  (bemutatja az újszülötteket): Gratulá- 
Uüár ur. íme Ikrek!

u . apa (szórakozottan): Jó, Jó, de melyik az enyém
4 k*ttő közül?

(Beküldte Kii» S. Jinot TúcrúlJ

Tudakozódás.
— Lakik itt, kérem, ebben a házban egy Kohn?
— Igenis, lakik, csak hogy azt Slézingernek hívják.

(Beküldte Kiss S. János Távról.)

VÁSÁROK JEGYZÉKE
Január hó 26-án, vasárnap.

Nincsen vásár.
Január hó 27-én, hétfőn.

Állat Ó3 kirakodóvásár: Kapuvár, Nyirbakta, Putnok, S- 
regélyes, Vasvár (sertésvásár bizonytalan), Vámospércs. Ver 
polét.

Január hó 28-án, kedden.
Állat és kirakodóvásár: Iván, Jánoshida, Szalkszentmárton. 

Január hó 29-én, szerdán.
Állat- és kirakodóvásár: Ilőgyész (sertésvásár blzonyta 

laji). Vésztő. — Állavásár: Kőszeg.
Január hó 30-án, csütörtökön.

Állat- és kirakodóvásár: Marcaltő (sertésvásár bizonyta­
lan), Toraaszentandrás, Ujfehértó.

Január hó 31-én, pénteken.
Á lla t-  és k ira k o d ó v á s á r: Szentes.

Február hó 1-én, szom baton.
Kirakodóvásár: Szentes.

V Á SÁ R  ÉS PIAC
(Fffv&rosi árak jan u ár hó 20-án .)

G A B O N A TŐ ZSD E. 
K é s z á r u p í  ac .

A ‘k é s z á r u p i a c o n  jegyzett árak olyan terményekre 
v unatkoznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szálitani, a 
vevő azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények 
valóságos forgalmi árát jelentik, Budapesten.

ítuza  tiaxavidéki 77 kg-os 21.05 24.35, 7 8 -r .m 24.35 21.35, 79-en
24.G5—-24.90. 80-as 24.85— 25.05. felsőtiszai 77 kp-os 23 00 -23 .85 . 
78 ás  23.80— 24.05, 79-ea 24.10—24.30. 80-as 24.15 -24 55. fejénne 
gyei 77 kp-os 22.95— 23.20, 7-S-as 2 3 .2 0 -2 3 .4 0 . 79 es 23.45 -2 3 .G5. 
80 as  23.55—23.75, dunán tú li 77 kp os 22.90 -23.15. 78 -:is 23.15—
23.33, 79 es 23.40— 23.00. 80-as 23 .50--23 .70 , pcstvidéki, bácskai 77 
kp is 23.05—23.30, 78 a ;  2 3 .3 0 -2 3 .5 0 . 79 es 23 55 -21.75, 80-as
23.05— 23.85. — Ro?z. pc-ct vidéki 13.05 13.80. más 13.03— 13.80.
.írp c  sör 19.50—-21.50, egyéb 17.50 19 50. takarm ány 15.30— 15.75,
elsőrendű 15.80— 10.50 A'ó'cs 11.00 -1 3 .0 0 . Zűfc elsőrendű 14 .00-- 
15.00, közép 13.25— 13.75. Tcnpc,: tirxai 13.00 13.10. dunántúli 
12.90— 13.00. Repce 52.00 53.00. Korpa 9 .00 —9.80 pengő méter 
m úzsánként.

M AG YAR EM BER ■■
m a g y a r  c é g tő l  v á s á r o l  f

minden hangszert, w
melyet a legfinomabb minőségben 

és legolcsóbb árban

R E M É N Y I  M I H Á L Y
hangszertelepe szállít.

B p c a í .  V l . '2 9 .  K l r ú t y - U .  SS

Kérje most megjelent uj
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H a t á r id ő p ia c .
A h a t á r l d ö p i a e o n  Jegyzett árak olyan terményekre 

vonatkoznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köteles 
szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki például 
májusban novemberi búzát vesz, iletőleg elad, akkor az eladó- 
nak novemberben kell szállítani a búzát, a  vevőnek pedig 
pedig ugyanakkor kell fizetni az árát.

Búza  m á rc iu sra  23.82— 23.83, m á ju sra  24.73— 24.74, októberre 
24.05— 24.00. Rozs  m árc iu sra  14.48— 14.49, m á ju sra  — , októberre 
10.26— 16.27. Tengeri m á ju sra  14.62— 14.63, jú liu s ra  15.11— 15.12 
pengő m éterm ázsánként.

L isz t. A n y ilt piacokon: B úzadara  44— 52, dup lanu llás finom 
té sz ta lis z t 40— 42, nullás 40— 42, kettes  főzőliszt 38— 10, négyes 
kenyérliszt 36—38 fillé r kilogram m onként.

M agpiac. (M authner Ödön m agterm elő és m agkcrcskcdelm i R t .  
h e ti Je len tése .) A z  idény lassan-lassan  kibontakozik és az enyhe idő­
já rá s  is hozzájáru l m ajd az összes m agvaknak élénk keresletéhez. L u ­
cernam ag: A belföldi érdeklődés nagy. irán y za ta  válto za tlan . Lóhere­
mag: Term elők részéről az alacsony á ra k  m ia tt a  k ín á la t csekély, k ü l­
fö ldrő l érdeklődés alig  m utatkozik . B altacim m ag: A z  üzlet csendes, 
csak kisebb mennyiségek kerülnek p iacra . T avaszi bükkönyből nagyobb 
gazdaságok részére több té te l k e rü lt e ladásra . Takarm ányrépam ag  
irá n t állandóan  Igen élénk érdeklődés m utatkozik , Irányza ta  szilárd . 
A M agyar M agkereskedők Országos Egyesületének  h iva ta los Jegyzései 
100 kilónként, uyersá ru ért, B udapesten : Lóhere 74— 80, lucerna 130— 
145. r'ehérhere 130— 170, nyúlszapuka 50— 60, baltacím  48— 52, Vik­
tó r ia  borsó 20— 24, express borsó 20— 24. tavaszi bükköny 25 27, 
lenm ag 47—50. kenderm ag 31—34, naprafo rgó , fehér 24— 26, n ap ra ­
forgó vegyes 23.75— 24.25, mák 123— 128, köles, vörös 12— 13, köles 
fehér 21— 23. köles vegyes 11— 12, m uharm ag  20— 22, fehér csillug- 
f ü r t  13.50— 14.50, m u stá r, fehér 44— 48, repce 52— 54 pengő.

Ab rak tak arm án y  p iac. A rpakorpa 12, buzakonkoly 10.25— 10.50, 
buxakorpa 10— 10.50, buzatakarm ány  lisz t 13.25— 13.50, cirok termelő- 
állom ás 7—7.50, konkolydara 10.50— 10.75, lenm agpogácsa 31. n ap ­
raforgópogácsa 19.50— 20, répaszelet, s z á r í to tt 12— 12.50, rozskon­
koly 10.25, rozskorpa 10, rozstakarm ány lisz t 13, szójababpogácsallszt, 
k istéléiben  32 pengő m éterm ázsánként.

T ak arm án y  vásá r . A rak m éterm ázsánkén t pengőben: ré ti széna, 
e lsőrendű 8. ré ti széna m ásodrendű 6— 7.50. harm adrendű , csomago­
lá sra  4— 5.50 , m uharszéna 0 —13, lucernaszéna 11.60, zabosbükköny- 
széna 0— 10, alom szalm a elsőrendű 4 .50 , alom szalm a m ásodrendű 
3— 3.60, zsupszalm a 4.80 pengő.

B urgonya. N agybani á ra k : n y ári rózsaburgonya 0, Őszi rózsa- 
burgonya 6.50—7, E lla  burgonya 6 pengő m éterm ázsánként.

T enyM zm arhák  és Járroosökrök. E lsőrendű belföldi Járm osökör 
( ta rk a )  0 96— 0.08, elsőrendű belföldi já rm osökör (fehér) 0 .94— 0.96, 
1 % _ 2  éves üszők 0 .96—1, 1%— 2 éves tinók 0 .9 4 -  0 .98. f ia ta l friss  
fejős tehén 1.30— 1.40 pengő kg k in t, élősúlyban.

S zu róm arhavásár. Élő borjú , belföldi szopós, elsőrendű 1.52—  
1.66, kivételesen 1.79, m ásodrendű 1.20— 1.50 pengő kg-kin t élősúlyban.

V ágóm arhavásár. Ökör kivételesen 105, közepes 78— 102. gyönge 
60—76. legjobb minőségű bika 100 -1 1 2 . közepes 88— 98, gyönge 76—  
86, közepes tehén 64— 92. gyönge 50— 62. bivaly 50, nővendékm arha. 
kicsontoznivaló m arha  40 — 50 fillé r k ilogram m onként élősúlyban.

Sertés vásár. K önnyű sertés 138-—144. közepes 144— 130, nehéz 
152 157 fillé r kilogram m onként élősúlyban.

N y ersb ő r . A rak kg-ként: m agyar m arhabőr 1.10, ta rk a  1.20, borju- 
bőr, hosszú lábbal 2.30, bárányl»őr (fehér m erinó) 3 .50—4 pengő.

G yap jú . A hazai gyapjupiac, egy-két té te l e ladásátó l eltek in tve 
iizlettelen. Az irányzat lanyhaság ra  hajló .

IIu svásár . M arhahús a n y ílt piacokon: Vesepecsenye tisz títo tt 
400 640, rostélyos, v as tag  h á tsz ín , felsál, fehérpecsenye, gömbölyű
felsál 2 0 0 -  320. fa r tő , hátsz ín , csontos o ldalas, ta r ja , szegye 160 
320. gu lyásnak való 100— 200 fillér kilogram m onként. —  Borjúhús: 
F elsze letelt comb 400 -560 , s .ttn ivaló  200— 240, pörköltnek való 160 - 
300 fillé r kilogram m onként. —  .Juhus: Juhcom b 160— 260, gerinc, la­
pocka 140— 200, pörköltnek  való 120— 160 fillé r kilogram m onként. - - 
FertésAwv.- F riss  ka ra j 280— 380. friss  comb, ta r ja , lapocka 240 -280 , 
friss  o ldalas 200— 260, kocsonyának való 100— 180, vese velővel 200—

260. fü s tö lt helybeli k a ra j, ta r ja , lapocka, o ldalas 240— 400, vidéki 
240— 280, o lvasz tan i való szalonna 176—190, sózo tt kenyérszalonnu 
380— 260, fü s tö lt 220— 260, h á j 190— 210, zsíros tep ertő  180— 240, 
helybeli se rté szs ír 180— 210 fillé r k ilogram m onként.

B a ro m fi. Élő álla tok a n y ílt p iacokon: Tyuk 300— 500, csirke 150 
350. kappan 400- 600, ruca 400— 500. lúd 000— 1500. pulyka 400—

900 fillé r daruhonkén t. —  Leölt á lla tok:  Tyuk 220— 300, csirke 240- 
350, kappan 220—260, h ízo tt ruca 220 300, lúd, h íz o tt 220— 300, 
pulyka, h ízo tt 220— 280, ludm áj 400— 1000, ludzsir és h á j 260— 420, 
ludaprólék 150— 200 fillé r kilogram m onként. —  T ojás:  F r is s  tea- 
to jás  14— 16, főzőtojás 13— 15 fillé r darabonként.

Vad. A ny ílt piacokon: Nyúl, bőrben, darabonkén t 300— 600, ki­
fejtve, W r nélkül 200— 220, fácán  d a rab ja  350— 380, szarvasgerinc 
450, comb 220— 260 fillé r kilogram m onként.

H al. Élő álla tok a n y ílt piacokon: B arc sa  400—600, CRuka 200- - 
H)0, ponty 2 00—320. kárász  140— 200, compó 200—220, keszeg 100 
— 120 fillé r kilogram m onként.

T e j és tejterm ék ek . A n y ilt piacokon: T eljestej 36—40, lefölözött 
16— 20. yoghu rt 170, te jszín  340—360, te jfö l 160—200, cen trifugált 
teav a j, tömbben 400— 160, 10 dkg os csom agolásban 500— 600. főző­
vaj 360— 100, szedett vidéki vaj 340— 100. Ju h sa jt 260— 340, tehén 
tú ró  100— 120, sovány tehén tú ró  50— 80, ju h tu ró  300— 360, kevert 
tú ró  240— 320. hazai em entáli s a jt  480 -6 0 0 , hazai grói s a j t  300 - 
420 fillé r kilogram m onként.

S záraz főzelék  é s  száraz  tész ta . .1 ny ilt p iacokon: Lencse 70— 120, 
h án to lt egész borsó 100— 120, feles 80— 100, fehér, aprószem ü bab 
56— 80, nagyszemll 80— 120, színes 60— 80. finom á rp ak á sa  80— 120. 
durva 60— 80, to jásos ta rhonya 110— 160 fillé r kilogram m onként.

Z öld ség . A n y ílt piacokon: S árgarépa  k ilogram m ja 8— 24, petre­
zselyem kilogram m ja 15—36. zeller da rab ja  6— 18, zeller kilogramm ju 
16— 40, kalarábé  zöldjével d a rab ja  4-—10, ő sz ifa jta  ku la rábé kilo 
gram m ja 15— 24, kevert zöldség 20— 30, m akói vöröshagym a 10— 14, 
közönséges vöröshagym a 8— 12, cékla 14— 26, hazai fejeskáposztu 
10— 20, kelkáposzta 14— 26, rózsaburgonya 10— 10, közönséges 8— 10. 
kifli 16— 24, töm ör csiperkegom ba 180 —440, s z á r í to tt  gomba 1600— 
2000, fekete retek  d a rab ja  10— 28, ecetes ugorka 100— 140, vizes 00— 
70, sav an y íto tt zöldpaprika k ilogram m ja 100— 100, g y a lu lt tök 40— 80, 
sóska 100— 300, t i s z tí to tt  p a ra j 50— 100, gyökeres 40— 60, főzött 
paradicsom  lite rje  70— 100 fillér.

G yU m ölcs. A n y ilt piacokon: Nemes fa ja lm a 00— 140, közönséges 
40— 80, nem es fa jk ö rte  60— 160, hazai nszaltszilva 00— 140, szllvaiz 
140 -160, gyümölcsíz 160— 320, e l te t t  szőlő 100— 240, naspolya 60— 
90. csipkelz 80— 90, kem ényhéju dió 100— 200, dióbél 480— 6 0 0 , héja- 
zo tt mogyoró 420— 560, h é jazo tt m andula 600— 800 f illé r  kllogram 
m onként.

F ű sz e r , m ák, m éz és  házi sza p p a n . A n y ilt piacokon: Édes nemes- 
pap rika  480— 600, félédes, gulyás 400— 500, rózsapaprika  350— 440. 
erős 260—320, kereskedelm i 170— 280, kék mák 140— 180, közönsé­
ges 120— 140, perg e te tt méz 200—200. házi sz in tzappan  130— 100, kö­
zönséges háziszappan 120— 128 fillé r kilogram m onként.

B orpiac. Az uto lsó  időls-n a bevásárlás főleg jobbm inóségü kadarka 
áruban  m egindult, em iatt enuek á ra  kissé szilárdabb. Zöld-fehér árn- 
ban még csendes a piac. Az á rak  a következők: Zöld-fehér 11 Mall!- 
gand fokú u raság i borok á ra  25— 28, 12 M alllgand fokúé 30— 38, m a­
gasabb fokú á ru  á ra  40 -5 0  pengő h ek to llte reqk in t. K adarka  áruért 
kisterm előnél 2 -  -2.60 pengőt 'ize tn ek  M ulligund- és hek to literenkén t.

Idegen  p énznem ek véte li és  e lad ási á ra  1930. évi Január hó 20-án. 
A z  első szám  az t az összeget je len ti m elyet kapunk u banktó l akkor, 
ha  eladunk Idegen pénzt. A zárójelben lévő szám az t az összeget je 
len ti, m elyet nekünk kell a  banknak fize tn i, ha Idegen pénzt vásáro­
lunk. E gy pengőnél többe kerül egy darab: ungol font 27 (27 .90i. 
dollár 5.68 (5 .7 0 ), hollandi fo rin t 2.29 (2 .3 0 ) ., ném et m árka 1.36 
(1 .3 7 ), svájc i frank  1.10 (1 .1 1 ). -  E gy pengőnél kevesebbe kerül egy 
darab: csehkorona 16.80 (10.90), szerb  d in á r 9.95 (10.03), fruncla 
frank  22.45 (22 .75 ), lengyel zloty 63.95 (64 .25), oláh lei 3.37 (3.41) 
olasz líra  29.65 (29 .95), osz trák  sh illing  80.15 (80.55) fillé r dar.t 
honként.

A ran y- é s  ezü st pénzek . H uszkoronás aran y  23 (23.20), ezüst egy 
koronás 0.32 (0 .3 5 ). fo rin tos 0 .92 (0 .9 4 ), ö tkoronás 1.78 (1.82) du 
rabonként. S zinarany  kilogram m ja 3800 (3820), eztnézOnt kilogrammjai 
88 (89) pengő.

F E L E L Ő S  SZ E R K E SZ T Ő : M A Y E B  K M IL. 
K IA D J A : AZ VJ B A R Á Z D A  L A P K IA D Ó  B T . 

F E L E L Ő S  K IA D Ó : FA R A G Ó  A L A D Á R .

íPatkányt, pceret, mezei egereket
csak „RATINOL"
snbboBBrot, csö- 
ttajt. rusznit, bon- ZAKORVOSI RENDELŐ

Sít  „ K a s a i  n “ Irt 
■’ gyökeresen 1 Más 

tra, emberre veszély­
telen ! Napiárhan szállítja
R * tia sl L a k o ra to r ia a , S a d n p sst , M v r á n y i-s . 3 4 .

VII Rtköczl-ut 32. L óta. 1. 
(Róku&saJ szemben).

vér- és nemi­
betegek részére. 
Ezüst salvars an- 
oltás.

Ssserexíél-e m ár  
egy uj e lő flse tö t  

a „V asárnap"-nak?
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